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I. OUVERTURE DE LA RÉUNION

M. Javier Zarzalejos, président de la commission des 
Libertés civiles, de la Justice et des Affaires intérieures 
du Parlement européen, ouvre la réunion.

Le président passe en revue l’ordre du jour. Les membres 
ne formulent aucune observation à cet égard.

Le président fait ensuite remarquer qu’une modification 
a été proposée concernant le document sur l’Espace 
européen des données de santé. Ce dossier a été approuvé 
par le Parlement européen le 24 avril 2024, par 445 voix 
pour, 142 contre et 39 abstentions. Le corrigendum, qui 
figure aujourd’hui à l’ordre du jour, formule un certain 
nombre de suggestions juridico-linguistiques. Ce texte 
adapté sera soumis une nouvelle fois à l’assemblée plé-
nière du Parlement européen en décembre 2024.

Le troisième point de l’ordre du jour porte sur la commu-
nication du président concernant les décisions écrites des 
coordinateurs lors de leur réunion du 21 novembre 2024.

Le point suivant a trait à la nomination des rapporteurs. 
M. Loránt Vincze a été nommé rapporteur pour ce qui 
est de l’avis LIBE sur le rapport relatif à la mise en 
œuvre de l’accord de commerce et de coopération entre 
l’Union européenne et le Royaume-Uni (1).

Eurojust est l’une des agences placées sous la responsa-
bilité de la commission LIBE. Le 12 novembre 2024, le 
collège d’Eurojust a élu le nouveau président, qui a pris 
ses fonctions le 15 novembre pour une durée de quatre 
ans. Conformément à l’article 67, paragraphe 2, du 
règlement Eurojust (2), il y aura ensuite une déclaration 
du président élu d’Eurojust, M. Michael Schmid, ainsi 
qu’un échange de vues. Les membres des parlements 
nationaux peuvent ensuite poser des questions.

(1)  h t t p s : / / c o m m i s s i o n . e u r o p a . e u / s t r a t e g y - a n d - p o l i c y /
relations-united-kingdom/eu-uk-trade-and-cooperation-agreement_ fr.
(2) Règlement (UE) 2018/1727 du Parlement européen et du Conseil du 
14 novembre 2018 relatif à l’Agence de l’Union européenne pour la coopé-
ration judiciaire en matière pénale (Eurojust) et remplaçant et abrogeant la 
décision 2002/187/JAI du Conseil, https://eur-lex.europa.eu/legal-content/
FR/ALL/?uri=CELEX%3A32018R1727.

I.  OPENING VAN DE VERGADERING

Mr Javier Zarzalejos, voorzitter van de commissie 
Burgerlijke Vrijheden, Justitie en Binnenlandse Zaken 
van het Europees Parlement, opent de vergadering.

De voorzitter overloopt de agenda. De leden hebben 
hierbij geen opmerkingen.

De voorzitter merkt vervolgens op dat er een wijziging 
werd voorgesteld betreffende het document over de 
Europese Ruimte voor gezondheidsgegevens. Dit dos-
sier werd door het Europees Parlement goedgekeurd op 
24 april 2024, met 445 stemmen voor, 142 stemmen te-
gen en 39 onthoudingen. Het corrigendum dat thans ge-
agendeerd staat, brengt een aantal juridisch-linguïstische 
suggesties aan. Deze aangepaste tekst zal vervolgens 
in december 2024 opnieuw voorgelegd worden aan de 
plenaire vergadering van het Europees Parlement.

Het derde punt op de agenda behandelt de mededeling 
van de voorzitter betreffende de schriftelijke beslissin-
gen van de coördinatoren tijdens hun vergadering van 
21 november 2024.

Het volgende punt betreft de benoeming van de rap-
porteurs. De heer Loránt Vincze werd benoemd als 
rapporteur voor wat betreft het LIBE-advies over het 
tenuitvoerleggingsverslag over het handels- en sa-
menwerkingsakkoord tussen de Europese Unie en het 
Verenigd Koninkrijk (1).

Eurojust is een van de agentschappen die onder de 
verantwoordelijkheid van de LIBE-commissie  vallen. 
Op 12 november 2024 heeft het college van Eurojust 
de nieuwe voorzitter verkozen, die op 15 november is 
aangetreden voor een termijn van vier jaar. Er volgt een 
verklaring van – en gedachtewisseling met – de verko-
zen voorzitter van Eurojust, de heer Michael Schmid, 
overeenkomstig artikel 67, tweede lid van de Eurojust 
verordening (2). Daarna kunnen de leden van de natio-
nale parlementen vragen stellen.

(1)  h t t p s : / / c o m m i s s i o n . e u r o p a . e u / s t r a t e g y - a n d - p o l i c y /
relations-united-kingdom/eu-uk-trade-and-cooperation-agreement_nl.
(2) Verordening (EU) 2018/1727 van het Europees Parlement en de Raad 
van 14 november 2018 betreffende het Agentschap van de Europese Unie 
voor justitiële samenwerking in strafzaken (Eurojust), en tot vervanging en 
intrekking van besluit 2002/187/JBZ van de Raad, https://eur-lex.europa.
eu/legal-content/NL/ALL/?uri=CELEX%3A32018R1727.
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II.  EXPOSÉ DU PRÉSIDENT D’EUROJUST

A.  Exposé

M. Michael Schmid, président d’Eurojust, indique que 
la fonction de président implique une grande respon-
sabilité vis-à-vis du Parlement européen, des autorités 
judiciaires nationales et surtout du citoyen européen, qui 
veut être protégé contre les dommages que la criminalité 
peut entraîner.

Pour exercer sa mission, il s’appuiera sur une recherche 
scientifique empirique concernant les résultats des 
mesures et de la politique pénales. La principale ligne 
directrice des projets et des actions d’Eurojust est le fait 
que ceux-ci doivent produire des résultats tangibles. Les 
efforts déployés doivent être utiles aux autorités judi-
ciaires des États membres et leur permettre de collaborer 
de manière efficace. Eurojust a pour vocation de soutenir 
les États membres à cet égard.

En matière de sécurité, les discussions portent souvent 
sur le respect des lois et la police. M. Schmid plaide, en 
revanche, pour que l’on accorde davantage d’attention 
au pouvoir judiciaire et ce, pour deux raisons:

–   un suivi judiciaire, avec ultérieurement une éventuelle 
condamnation, est capital si l’on veut lutter efficace-
ment contre la criminalité organisée;

–   les autorités judiciaires, y compris les procureurs, 
défendent l’état de droit et les droits fondamentaux.

Une approche commune est essentielle à cet égard, car 
l’Union européenne est confrontée à un certain nombre 
de défis urgents.

Un premier défi concerne les conséquences grandis-
santes et dévastatrices de la criminalité organisée liée 
à la drogue, qui affectent la communauté de l’intérieur.

Un deuxième défi a trait aux effets néfastes des délits 
économiques, comme la fraude et la corruption, dont les 
premières victimes sont souvent les personnes les plus 
vulnérables. Le troisième défi est celui de la cybercrimi-
nalité, phénomène qui a pour effet de rendre des millions 
de citoyens victimes de pratiques de hameçonnage, de 
piratage de données personnelles et d’escroqueries. Le 
quatrième défi est celui du phénomène actuel du trafic 
de migrants, qui a un coût humain considérable. Enfin, 

II.  UITEENZETTING VAN DE VOORZITTER 
VAN EUROJUST

A.  Uiteenzetting

De heer Michael Schmid, voorzitter van Eurojust, geeft 
aan dat de functie van voorzitter een grote verant-
woordelijkheid inhoudt ten opzichte van het Europees 
Parlement, de nationale gerechtelijke autoriteiten, en 
vooral ten opzichte van de Europese burger, die rekent 
op bescherming tegen de schade die kan worden toege-
bracht door misdaad.

Hij zal zich voor de uitoefening van zijn taak baseren 
op een wetenschappelijk empirisch onderzoek naar de 
resultaten van strafrechtelijke maatregelen en straf-
rechtelijk beleid. Het voornaamste richtsnoer voor de 
projecten en acties van Eurojust is het feit dat deze 
tastbare resultaten moeten opleveren. De geleverde 
inspanningen moeten nuttig zijn voor de gerechtelijke 
autoriteiten in de lidstaten, en moeten hen toelaten op 
een efficiënte manier samen te werken. Eurojust bestaat 
om de lidstaten hierbij te ondersteunen.

Discussies over veiligheid gaan vaak over wetshandha-
ving en politie. De heer Schmid pleit daarentegen, om 
twee redenen, voor een groter belang voor de rechter-
lijke macht:

–   een gerechtelijke opvolging, met vervolgens een mo-
gelijke veroordeling, is van essentieel belang voor een 
effectieve bestrijding van de georganiseerde misdaad;

–   de gerechtelijke autoriteiten, met inbegrip van de 
openbare aanklagers, verdedigen de rechtsstaat en 
de grondrechten.

Een gemeenschappelijke aanpak is hierbij van groot 
belang, aangezien de Europese Unie geconfronteerd 
wordt met een aantal dringende uitdagingen.

Een eerste uitdaging betreft de toenemende en vernie-
tigende gevolgen van de georganiseerde drugscrimi-
naliteit, die de gemeenschap van binnenuit aantasten.

Een tweede uitdaging betreft de schadelijke gevolgen 
van economische misdrijven, zoals fraude en corruptie, 
waarvan vaak de meest kwetsbare personen het slachtof-
fer zijn. De derde uitdaging betreft cybercriminaliteit, 
waarbij miljoenen burgers het slachtoffer worden van 
phishing, het hacken van persoonsgegevens en oplichte-
rij. Ten vierde brengt het actuele fenomeen van migran-
tensmokkel enorme menselijke kosten met zich mee. Tot 
slot dienen er inspanningen geleverd te worden om de 



( 4 )8-91/1 – 2024/2025

des efforts doivent être faits afin de dénoncer la respon-
sabilité pour les crimes de guerre en Ukraine, un aspect 
important non seulement pour l’Ukraine, mais aussi 
pour l’Union européenne dans son ensemble.

Ces défis exigent des solutions pragmatiques, et les juges 
ainsi que les procureurs doivent disposer des moyens 
nécessaires pour pouvoir les relever efficacement. La 
numérisation est un premier impératif, et il faut investir 
dans les nouvelles technologies afin de pouvoir aider 
les autorités judiciaires à coopérer efficacement. Par 
ailleurs, il faut étendre la collaboration à des juridictions 
extérieures à l’Union européenne, car la criminalité 
ne connaît pas de frontières. Enfin, il faut renforcer la 
coopération judiciaire et Eurojust peut, en apportant 
des solutions pratiques et opérationnelles, apporter sa 
contribution dans le cadre de la politique mise en œuvre 
au niveau des pouvoirs législatif et judiciaire.

M. Schmid commente ensuite certains aspects du rap-
port annuel d’Eurojust. Un État membre a bénéficié 
d’un soutien pour le gel d’actifs provenant d’activités 
criminelles pour un montant de 1,1 milliard d’euros. Un 
autre dossier concernait le gel de 26 millions d’euros, 
obtenus par blanchiment d’argent, juste avant leur 
transfert dans un paradis fiscal. Cet argent ne peut plus 
être utilisé pour financer les pratiques criminelles et 
peut désormais être utilisé par les États membres pour 
améliorer leur fonctionnement judiciaire. Grâce à ces 
initiatives, Eurojust entend être un partenaire fiable 
dans la lutte contre le crime organisé et contribuer ainsi 
à rendre l’Europe plus sûre.

B.  Échange de vues avec des membres du Parlement 
européen

Un membre du Parlement européen demande comment 
Eurojust entend empêcher le recrutement en ligne et 
transfrontalier de mineurs par la criminalité organisée.

M. Schmid évoque la création récente de réseaux euro-
péens de lutte contre la criminalité organisée, au sein 
desquels des experts des États membres collaborent 
et échangent de bonnes pratiques. Le recrutement de 
mineurs se déroule sur des plateformes de réseaux 
sociaux qui sont souvent établies en dehors de l’Union 
européenne, et la lutte contre ce phénomène nécessite 
dès lors une coopération avec les partenaires privés 
concernés. Le Forum de l’UE sur l’internet, auquel 
participe Eurojust, traite cette question de manière 
approfondie.

aansprakelijkheid voor oorlogsmisdaden in Oekraïne 
aan de kaak te stellen, hetgeen niet enkel voor Oekraïne 
van belang is, maar voor de gehele Europese Unie.

Deze uitdagingen vereisen pragmatische oplossingen, 
en de rechters en openbare aanklagers dienen over de 
nodige middelen te beschikken om deze uitdagingen ef-
fectief te kunnen bestrijden. Digitalisering is een eerste 
absolute noodzaak, en er dient geïnvesteerd te worden 
in nieuwe technologieën om de gerechtelijke autoritei-
ten te ondersteunen bij een efficiënte samenwerking. 
Daarnaast moet de samenwerking uitgebreid worden 
naar jurisdicties buiten de Europese Unie, aangezien 
misdaad een grensoverschrijdend karakter heeft. Tot slot 
moet de gerechtelijke samenwerking versterkt worden, 
en Eurojust kan, via het aanleveren van praktische en 
werkbare oplossingen, bijdragen aan het gevoerde beleid 
binnen de wetgevende en rechterlijke macht.

De heer Schmid licht vervolgens enkele aspecten van 
het jaarverslag van Eurojust toe. Een lidstaat werd 
ondersteund bij het bevriezen van activa, verkregen 
uit misdaad, voor een bedrag van 1,1 miljard euro. Een 
andere zaak betrof het bevriezen van 26 miljoen euro, 
verkregen via witwassen, net voordat dit naar een belas-
tingparadijs kon overgeheveld worden. Dit geld kan niet 
langer dienen om misdaad te financieren, en kan thans 
worden gebruikt door de lidstaten om hun gerechtelijke 
werking te verbeteren. Eurojust wil via dergelijke ini-
tiatieven optreden als betrouwbare partner in de strijd 
tegen georganiseerde misdaad, en zo bijdragen aan een 
veiliger Europa.

B.  Gedachtewisseling met leden van het Europees 
Parlement

Een lid van het Europees Parlement vraagt hoe Eurojust 
het digitaal en grensoverschrijdend ronselen van minder-
jarigen door de georganiseerde misdaad wil voorkomen.

De heer Schmid verwijst naar de recente oprichting 
van Europese netwerken ter bestrijding van de geor-
ganiseerde misdaad, waarbij experten uit de lidstaten 
samenwerken en beste praktijken uitwisselen. De sociale 
media platformen waarop het ronselen van minderjari-
gen gebeurt zijn vaak buiten de Europese Unie gevestigd, 
en het bestrijden van dit fenomeen vereist bijgevolg de 
nodige samenwerking met de betrokken private part-
ners. Het Europese Internet Forum, waaraan Eurojust 
deelneemt, gaat hier dieper op in.
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Un autre membre du Parlement européen voudrait obte-
nir des informations sur la numérisation des processus 
et les investissements dans les nouvelles technologies. 
Il demande si Eurojust dispose d’un budget en équi-
libre qui prévoie ces investissements essentiels et s’il 
existe des obstacles juridiques à cet égard en matière 
de protection des données à caractère personnel. Il pose 
ensuite une question sur la collaboration entre Eurojust 
et les autres acteurs européens, tels qu’Europol et les 
États membres, dans les domaines de la justice et de 
la répression. Enfin, compte tenu de l’autonomie et de 
l’indépendance des États membres en matière de justice, 
il demande comment Eurojust peut faire en sorte que la 
Commission européenne n’interférera pas politiquement 
avec cette autonomie judiciaire, en ce qui concerne par-
ticulièrement l’interprétation de la notion d’état de droit.

M. Schmid indique que de grands progrès ont déjà 
été accomplis en termes d’investissements dans la 
numérisation et les nouvelles technologies. Il évoque 
le lancement du programme Digital Criminal Justice, 
dans le cadre duquel un système de gestion de cas sera 
développé dans les prochaines années, et qui vise à iden-
tifier des liens entre différents dossiers judiciaires. Une 
plateforme spécifique destinée aux équipes d’enquête a 
également été conçue pour faciliter la collaboration et 
l’échange sécurisé d’informations telles que les pièces 
à conviction. Certes, il existe un déficit de 14 millions 
d’euros dans le budget, mais Eurojust s’efforcera de 
respecter ses engagements dans ce cadre budgétaire.

La question de la protection des données constitue 
parfois un obstacle dans le cadre de la coopération 
avec des pays tiers. En effet, un fondement juridique 
est nécessaire pour l’échange de données à caractère 
personnel, et ce type d’échange est souvent réalisé en 
vertu d’accords internationaux entre Eurojust et les 
pays tiers concernés. Ces accords sont négociés par la 
Commission européenne.

En ce qui concerne la collaboration avec d’autres acteurs 
en matière de justice, Europol est un partenaire naturel 
dans la lutte contre la criminalité organisée, et l’entente 
est bonne avec le directeur exécutif d’Europol. La colla-
boration est bonne également avec le Parquet européen. 
Il existe un cadre légal clair concernant les compétences 
respectives, et la collaboration se déroule à la perfection 
au niveau opérationnel.

Een ander lid van het Europees Parlement informeert 
naar de digitalisering van processen en het investeren 
in nieuwe technologieën, en vraagt of Eurojust beschikt 
over een sluitende begroting voor deze noodzakelijke 
investeringen, en of zich hierbij juridische obstakels 
met betrekking tot de bescherming van persoonsgege-
vens aandienen. Daarnaast stelt hij een vraag over de 
samenwerking tussen Eurojust en de andere Europese 
spelers, zoals Europol en de lidstaten, op het vlak van 
justitie en wetshandhaving. Tot slot vraagt hij, gelet op 
de autonomie en onafhankelijkheid van de lidstaten op 
het vlak van justitie, hoe Eurojust ervoor kan zorgen dat 
de Europese Commissie niet op politiek vlak zal interfe-
reren met deze gerechtelijke autonomie, in het bijzonder 
wat de interpretatie van de term rechtsstaat betreft.

De heer Schmid geeft aan dat er al grote vooruitgang 
is geboekt op het vlak van investeringen in digitali-
sering en nieuwe technologieën. Hij verwijst naar de 
lancering van het programma Digital Criminal Justice, 
waarbinnen de komende jaren een systeem voor casus-
beheer ontwikkeld zal worden, gericht op het in kaart 
brengen van verbanden tussen verschillende rechts-
zaken. Daarnaast is er een specifiek platform voor 
onderzoeksteams ontwikkeld, dat beoogt de onderlinge 
samenwerking en veilige uitwisseling van informatie, 
zoals bijvoorbeeld bewijsmateriaal, tussen deze teams 
te faciliteren. Er is weliswaar een tekort van 14 miljoen 
euro in de begroting, maar Eurojust zal zich inspannen 
om haar verplichtingen na te komen binnen dit bestaande 
budgettaire kader.

Het aspect gegevensbescherming is soms een obstakel 
in het kader van de samenwerking met derde landen. Er 
is immers een rechtsgrond nodig voor de uitwisseling 
van persoonsgegevens, en deze uitwisselingen verlopen 
vaak via internationale akkoorden tussen Eurojust en 
de betrokken derde landen. Deze akkoorden worden 
onderhandeld door de Europese Commissie.

Wat de samenwerking met andere actoren op het vlak 
van justitie betreft, is Europol een natuurlijke partner 
in de strijd tegen georganiseerde misdaad, en er is een 
goede verstandhouding met de uitvoerend directeur 
van Europol. Met de onafhankelijke openbare aankla-
ger van de Europese Unie (EPPO) is er ook een goede 
samenwerking. Er zijn duidelijke wettelijke krijtlijnen 
wat de te onderscheiden bevoegdheden betreft, en op 
operationeel vlak verloopt de samenwerking uitstekend.
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Dans le domaine de l’interconnexion des bases de don-
nées respectives, des efforts supplémentaires doivent 
encore être fournis.

Frontex est un autre partenaire important dans la lutte 
contre la criminalité organisée, mais l’échange de 
données à caractère personnel avec Frontex demeure 
une opération complexe qui repose sur un accord de 
coopération révisé.

Eurojust est une institution apolitique, mais est une 
fervente partisane de l’indépendance de l’appareil 
judiciaire. Le dialogue entre les États membres et la 
Commission européenne doit, à tout moment, être aussi 
transparent que possible et respecter les principes de 
l’état de droit.

Un membre du Parlement européen demande au nou-
veau président d’Eurojust quelles seraient ses priorités 
et ce qu’il considère comme les deux missions les plus 
urgentes pour Eurojust. Quelles techniques existent pour 
améliorer la coopération entre Eurojust et les autorités 
judiciaires dans les États membres? L’augmentation du 
budget d’Eurojust de 14 % sera-t-elle suffisante pour 
relever les défis actuels?

M. Schmid répond qu’il n’est pas évident d’identifier la 
lutte contre une certaine forme de criminalité en parti-
culier comme une priorité. Eurojust doit se concentrer 
sur la mise à disposition d’instruments utiles qui visent 
à lutter contre le spectre des activités criminelles dans 
son ensemble.

Un premier défi important pour Eurojust concerne le 
caractère de plus en plus transfrontalier et international 
de la criminalité organisée, qui requiert une collabora-
tion plus intense avec les autorités judiciaires de pays 
tiers en dehors de l’Union européenne. Dans ce contexte, 
on s’appuie sur des magistrats de liaison d’un certain 
nombre de pays tiers, ainsi que sur un réseau de points 
de contact.

Un deuxième défi majeur porte sur la numérisation 
croissante de la criminalité organisée, par exemple avec 
le recours à l’intelligence artificielle, au cryptage et aux 
cryptomonnaies. Cette évolution nécessite une approche 
dynamique, et il est vrai que les services répressifs ont 
toujours un retard à rattraper sur la criminalité organi-
sée. Néanmoins, Eurojust doit réagir le plus vite possible 
aux évolutions numériques.

La collaboration opérationnelle est stimulée par une 
communication directe entre les acteurs concernés, 

Op het vlak van het koppelen van de respectieve-
lijke databanken dienen nog bijkomende inspanningen 
te gebeuren.

Frontex is een andere belangrijke partner in de strijd 
tegen georganiseerde misdaad, maar de uitwisseling 
van persoonsgegevens met Frontex blijft een complexe 
aangelegenheid,  waaraan gewerkt wordt via een ver-
nieuwde samenwerkingsovereenkomst.

Eurojust is een apolitieke instelling, maar is deson-
danks een grote voorstander van een onafhankelijk 
werkend gerechtelijk apparaat. De dialoog tussen de 
lidstaten en de Europese Commissie moet te  allen tijde 
zo transparant mogelijk blijven, en de principes van de 
rechtsstaat naleven.

Een lid van het Europees Parlement vraagt welke priori-
teiten de nieuwe voorzitter van Eurojust zou vooropstel-
len, en wat hij beschouwt als de twee meest dringende 
taken voor Eurojust. Welke technieken bestaan er om 
de samenwerking tussen Eurojust en de gerechtelijke 
autoriteiten in de lidstaten te verbeteren? Zal de toename 
van het budget van Eurojust met 14 % volstaan om het 
hoofd te bieden aan de huidige uitdagingen?

De heer Schmid geeft aan dat het niet eenvoudig is om 
de bestrijding van een welbepaalde vorm van crimina-
liteit als prioritair te bestempelen. Eurojust dient zich te 
focussen op het aanreiken van nuttige instrumenten die 
gericht zijn op het bestrijden van het volledige spectrum 
aan criminele activiteiten.

Een eerste belangrijke uitdaging voor Eurojust is het toe-
nemende grensoverschrijdende en internationale karak-
ter van de georganiseerde misdaad, wat een intensievere 
samenwerking met gerechtelijke autoriteiten van derde 
landen buiten de Europese Unie vereist. In dat opzicht 
wordt gewerkt met verbindingsmagistraten van een 
aantal derde landen, en een netwerk van contactpunten.

Een tweede uitdaging betreft de toenemende digitalise-
ring van de georganiseerde misdaad, zoals bijvoorbeeld 
door middel van het toepassen van artificiële intel-
ligentie, en het gebruik van encryptie en cryptovaluta. 
Dit vereist een dynamische aanpak, en het klopt dat de 
wetshandhaving steeds een inhaalbeweging moet ma-
ken ten opzichte van de georganiseerde misdaad, maar 
desondanks dient er vanuit Eurojust zo snel mogelijk ge-
reageerd te worden op nieuwe digitale ontwikkelingen.

Operationele samenwerking wordt bevorderd door recht-
streekse communicatie tussen de betrokken actoren, en 
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et Eurojust dispose déjà des instruments nécessaires 
pour proposer une plateforme pour des réunions de 
coordination et des équipes d’enquête communes. Une 
communication directe entre les services de police et 
les autorités judiciaires est absolument nécessaire, et 
on tente de réunir tous les acteurs concernés dans des 
groupes thématiques par le biais du réseau judiciaire 
européen en matière de criminalité organisée (EJOCN), 
afin d’encourager le plus possible la collaboration opé-
rationnelle sur le plan judiciaire.

Un membre du Parlement européen demande comment 
Eurojust va assurer la difficile conciliation entre, d’une 
part, la libre circulation des personnes, des biens et des 
services et les discussions en cours sur les futurs élar-
gissements de l’Union européenne et, d’autre part, le 
caractère de plus en plus transfrontalier de la criminalité 
organisée. Quelle coopération existe-t-il entre Eurojust 
et les pays candidats à l’adhésion à l’Union européenne?

M. Schmid précise que treize pays tiers ont déjà délégué 
un officier de liaison au siège d’Eurojust, ce qui facilite 
la coopération avec les officiers de liaison des États 
membres. En Albanie, par exemple, plusieurs dizaines 
de projets d’enquêtes conjointes sont en cours. Le projet 
CRIMJUST a été créé spécifiquement pour promouvoir 
la coopération transfrontalière dans les Balkans occi-
dentaux, et vient déjà de rencontrer quelques succès.

Un membre du Parlement européen demande si la diffu-
sion de discours haineux et de violences verbales sur les 
plateformes numériques, souvent à l’encontre de jeunes 
femmes, est systématiquement qualifiée de crime dans 
tous les États membres, et si les autorités judiciaires des 
États membres reconnaissent ce problème.

M. Schmid affirme qu’Eurojust considère bien les dis-
cours haineux en ligne et les crimes de haine comme 
des problèmes importants, et qu’Europol est souvent 
associée, sur le plan opérationnel, aux enquêtes menées 
par les États membres à ce sujet, surtout dans le but 
de geler rapidement ces données sur les plateformes 
numériques et de les transmettre aux autorités judiciaires 
compétentes. L’outil e-Evidence, qui vise à rendre les 
données numériques accessibles par-delà les frontières 
pour faciliter les enquêtes et les poursuites en la matière, 
pourrait s’avérer très utile sur le plan opérationnel.

Sur le plan stratégique, une coopération étroite est 
établie avec le réseau judiciaire européen en matière 

Eurojust beschikt reeds over de instrumenten om een 
platform te verschaffen voor coördinatievergaderingen 
en gezamenlijke onderzoeksteams. Een rechtstreekse 
communicatie tussen de politiediensten en de gerechte-
lijke autoriteiten is een absolute noodzaak, en er wordt 
getracht alle betrokken actoren in themagroepen samen 
te brengen via het European Judicial Organised Crime 
Network (EJOCN), teneinde de operationele samenwer-
king op gerechtelijk vlak zo veel mogelijk te bevorderen.

Een lid van het Europees Parlement vraagt hoe Eurojust 
zal omgaan met de problematische verhouding tussen 
het vrij verkeer van personen, goederen en diensten, en 
de lopende gesprekken over toekomstige uitbreidingen 
van de Europese Unie enerzijds, en het toenemende 
grensoverschrijdende karakter van de georganiseerde 
criminaliteit anderzijds. Welke samenwerking bestaat 
er tussen Eurojust en de kandidaat-lidstaten?

De heer Schmid verduidelijkt dat dertien derde landen 
reeds een verbindingsofficier hebben gestationeerd op 
het hoofdkwartier van Eurojust, wat bevorderlijk is voor 
de samenwerking met de verbindingsofficieren van de 
lidstaten. In Albanië lopen bijvoorbeeld momenteel en-
kele tientallen gezamenlijke onderzoeksprojecten. Het 
CRIMJUST-project werd specifiek opgericht voor het 
bevorderen van de grensoverschrijdende samenwerking 
in de Westelijke Balkanlanden, en dit heeft reeds geleid 
tot enkele recente successen.

Een lid van het Europees Parlement vraagt of de ver-
spreiding van hate speech en verbaal geweld op digitale 
platformen, vaak gericht tegen jonge vrouwen, in alle 
lidstaten consequent als een misdaad gekwalificeerd 
wordt, en of de gerechtelijke autoriteiten in de lidstaten 
dit probleem erkennen.

De heer Schmid stelt dat online hate speech en haat-
misdrijven door Eurojust effectief als belangrijke 
problemen worden beschouwd, en dat Europol op het 
operationele vlak vaak betrokken wordt bij de hierover 
door de lidstaten gevoerde onderzoeken, voornamelijk 
met het oog op het snel bevriezen van dergelijke data 
op digitale platformen, en het aanleveren van deze 
gegevens aan de bevoegde gerechtelijke autoriteiten. 
Het e-Evidence instrument, gericht op het grensover-
schrijdend toegankelijk maken van digitale gegevens 
met het oog op een vlotte opsporing en vervolging van 
dergelijke misdrijven, zou hier op het operationele vlak 
zeer nuttig kunnen zijn.

Op strategisch vlak wordt nauw samengewerkt met het 
Europese gerechtelijke netwerk voor cybercriminaliteit, 
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de cybercriminalité, qui coordonne la lutte contre ce 
type de crimes. Depuis décembre 2022, Eurojust fait 
également partie des groupes de travail au niveau euro-
péen qui traitent de l’échange de données à caractère 
personnel. Enfin, une consultation sur l’approche des 
droits des victimes dans les États membres a été orga-
nisée récemment.

Une membre du Parlement européen se réfère à l’exposé 
de M. Schmid, qui a indiqué qu’un montant de 26 mil-
lions d’euros a été gelé dans le cadre de la lutte contre 
le blanchiment de capitaux. Elle regrette que les États 
membres n’aient pas répondu favorablement à la de-
mande du Parlement européen d’allouer des ressources 
supplémentaires à Eurojust. La Commission européenne 
procédera le 13 décembre 2024 à une évaluation du 
règlement Eurojust afin de déterminer s’il y a lieu ou non 
d’adapter ou d’étendre le mandat d’Eurojust. Comment 
le mandat devrait-il être adapté?

M. Schmid remercie les membres du Parlement européen 
qui ont soutenu le budget, et leur demande de maintenir 
ce soutien lors des négociations concernant le nouveau 
cadre financier pluriannuel (CFP) pour la période 2028-
2035. Il est effectivement rentable pour les budgets des 
États membres d’investir dans Eurojust, compte tenu 
de l’exemple cité ci-avant du gel des avoirs qui faisaient 
l’objet d’une opération de blanchiment.

En interne, l’évaluation du règlement Eurojust est 
considérée comme extrêmement importante. L’échéance 
du 13 décembre 2024 concerne la remise finale du 
rapport des évaluateurs, qui devrait inclure une propo-
sition visant à adapter le mandat d’Eurojust. Eurojust 
demande elle-même explicitement un renforcement de 
la dimension internationale de l’institution. Le soutien 
opérationnel d’Eurojust devrait également être rendu 
plus visible, et l’institution nécessite une série d’ajus-
tements au niveau politiques.

Un membre du Parlement européen se demande ce que 
pense Eurojust de la situation dans les pays candidats à 
l’adhésion qui ont des réseaux criminels très actifs et des 
conséquences possibles de leur adhésion à l’UE. Quelles 
sanctions spécifiques ont déjà été prises à l’encontre 
des pays tiers qui produisent des stupéfiants et en tirent 
directement profit?

M. Schmid conclut qu’Eurojust accorde déjà une grande 
attention aux activités des réseaux criminels qui opèrent 
en dehors de l’Union européenne. La coopération avec 

dat de bestrijding van dergelijke misdrijven coördineert. 
Sinds december 2022 maakt Eurojust tevens deel uit van 
de werkgroepen op Europees vlak die het uitwisselen 
van persoonsgegevens behandelen. Tot slot werd recent 
 een bevraging georganiseerd  betreffende de benadering 
van de rechten van slachtoffers in de lidstaten.

Een lid van het Europees Parlement verwijst naar de 
toelichting van de heer Schmid, die aangaf dat er in het 
kader van de bestrijding van witwassen een bedrag van 
26 miljoen euro bevroren werd. Zij betreurt dat de vraag 
van het Europees Parlement om Eurojust extra middelen 
toe te kennen niet gehonoreerd werd door de lidstaten. 
Op 13 december 2024 wordt de Eurojust-verordening 
door de Europese Commissie geëvalueerd, waarbij na-
gegaan zal worden of het mandaat van Eurojust al dan 
niet dient aangepast of uitgebreid te worden. Op welke 
manier zou het mandaat moeten aangepast worden?

De heer Schmid dankt de leden van het Europees 
Parlement voor hun steun bij de verdediging van het 
budget, en verzoekt om verderzetting van deze steun 
bij de onderhandelingen in het kader van het nieuwe 
Multiannual Financial Framework (MFF) voor de 
periode 2028-2035. Investeren in Eurojust is immers 
rendabel voor de budgetten van de lidstaten, gelet op 
het reeds aangehaalde voorbeeld van de bevriezing van 
de activa die men trachtte wit te wassen.

De evaluatie van de Eurojust-verordening wordt intern 
als uiterst belangrijk beschouwd. De deadline van 
13 december 2024 betreft de uiterlijke oplevering van 
het rapport van de evaluatoren. Er wordt verwacht dat 
er in dit rapport een voorstel zal worden opgenomen 
om het mandaat van Eurojust aan te passen. Eurojust 
zelf is expliciet vragende partij voor een opwaardering 
van de internationale dimensie van de instelling. De 
operationele steun van Eurojust zou ook zichtbaarder 
gemaakt moeten worden, en er dringen zich een aantal 
aanpassingen op beleidsniveau voor de instelling op.

Een lid van het Europees Parlement informeert naar de 
inzichten van Eurojust over de situatie in kandidaat-
lidstaten met zeer actieve criminele netwerken, en 
hoe Eurojust denkt over de mogelijke gevolgen van de 
eventuele toetreding van deze kandidaat-lidstaten tot 
de Europese Unie. Welke specifieke sancties zijn reeds 
ingesteld jegens derde landen die verdovende middelen 
produceren en hier een rechtstreeks voordeel uit halen?

De heer Schmid besluit dat Eurojust reeds in grote mate 
aandacht besteedt aan de activiteiten van criminele 
netwerken die opereren van buiten de Europese Unie. 
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les autorités des pays à partir desquels ces réseaux 
opèrent peut parfois être difficile, mais la pratique 
montre que, dans de nombreux cas, les autorités judi-
ciaires de ces pays demandent à coopérer davantage 
avec Eurojust. La Commission européenne et le Conseil 
de l’Europe ont demandé à Eurojust d’établir une liste 
des pays tiers avec lesquels Eurojust entend coopérer 
en priorité.

C.  Allocutions

M. László Vigh, vice-président de la commission de la 
Justice du Parlement hongrois, indique que l’Europe a 
besoin de frontières fortes et d’une structure efficace 
capable de résister aux situations de crise. L’objectif 
général est de promouvoir la sécurité des citoyens de 
l’Union européenne, et un échange efficace d’infor-
mations et de données est la pierre angulaire du bon 
fonctionnement des autorités judiciaires.

La coopération réciproque entre Eurojust, le Parlement 
européen et les parlements nationaux, y compris par le 
biais de réunions interparlementaires évaluant le fonc-
tionnement d’Eurojust, est déterminante pour assurer le 
fonctionnement futur d’Eurojust. Ces dernières années, 
Eurojust a fortement misé sur la coopération transfron-
talière, ainsi que sur le soutien et la coordination des 
enquêtes judiciaires au sein des États membres. Une 
bonne coopération entre Eurojust et Europol est essen-
tielle à cet égard: les principaux objectifs sont l’amélio-
ration de l’échange d’informations et le renforcement de 
la coopération stratégique et opérationnelle; les autorités 
judiciaires au sein des États membres doivent également 
y contribuer.

Les autorités judiciaires hongroises, en coopération 
avec Eurojust, continueront d’œuvrer à l’amélioration 
des procédures judiciaires appliquées, notamment en ce 
qui concerne la lutte contre les phénomènes croissants 
de cybercriminalité et de criminalité transfrontalière.

M. Michael McGrath, commissaire européen à la Démo-
cratie, à la Justice, à l’État de droit et à la Protection 
des consommateurs, affirme qu’Eurojust joue un rôle 
central dans la coopération judiciaire transfrontalière 
dans le cadre de la lutte contre le crime organisé. C’est 
essentiel pour éviter que les frontières physiques des 
États membres ne constituent un obstacle à la détection 
et à la poursuite des formes de criminalité organisée. 
Eurojust a également endossé un rôle de premier plan 
dans l’enquête sur la responsabilité des crimes de guerre 

Het samenwerken met de autoriteiten in die landen van 
waaruit deze netwerken opereren kan soms uitdagend 
zijn, maar uit de praktijk blijkt dat in vele gevallen 
de gerechtelijke autoriteiten in deze landen vragende 
partij zijn om meer samen te werken met Eurojust. De 
Europese Commissie en de Raad van Europa hebben 
Eurojust verzocht om een lijst samen te stellen van derde 
landen waarmee Eurojust prioritair wil samenwerken.

C.  Toespraken

De heer László Vigh, vicevoorzitter van de commis-
sie Justitie van het Hongaars Parlement, geeft aan dat 
Europa nood heeft aan sterke grenzen en aan een effici-
ente structuur die weerstand kan bieden aan crisissitua-
ties. De algemene doelstelling is het bevorderen van de 
veiligheid van de burgers van de Europese Unie, en een 
doeltreffende uitwisseling van informatie en gegevens is 
de hoeksteen van goed werkende gerechtelijke instanties.

De onderlinge samenwerking tussen Eurojust, het 
Europees Parlement en de nationale parlementen, 
die onder meer via interparlementaire bijeenkomsten 
verloopt waarbij de werking van Eurojust geëvalu-
eerd wordt, is bepalend voor het garanderen van de 
toekomstige werking van Eurojust. Eurojust heeft de 
voorbije jaren sterk ingezet op grensoverschrijdende 
samenwerking, en op het ondersteunen en coördineren 
van gerechtelijke onderzoeken binnen de lidstaten. Een 
goede samenwerking tussen Eurojust en Europol is 
hierbij van groot belang: de voornaamste doelen zijn het 
verbeteren van informatie-uitwisseling en het versterken 
van de strategische en operationele samenwerking, en 
de gerechtelijke instanties binnen de lidstaten dienen 
hieraan eveneens hun bijdrage te leveren.

De gerechtelijke instanties in Hongarije zullen zich, 
in samenwerking met Eurojust, blijven inzetten om de 
gehanteerde gerechtelijke procedures te verbeteren, in 
het bijzonder wat de bestrijding van de toenemende feno-
menen van cybercriminaliteit en grensoverschrijdende 
criminaliteit betreft.

De heer Michael McGrath, commissaris voor Democratie, 
Justitie, Rechtsstaat en Consumentenbescherming van 
de Europese Commissie, stelt dat Eurojust de spil is in 
de grensoverschrijdende gerechtelijke samenwerking 
in het kader van de bestrijding van de georganiseerde 
misdaad. Dit is van essentieel belang om te voorkomen 
dat de fysieke grenzen van de lidstaten een belemmering 
vormen voor het opsporen en vervolgen van georgani-
seerde vormen van criminaliteit. Eurojust heeft tevens 
een leidende rol op zich genomen in het onderzoek naar 
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commis dans le cadre de la guerre d’agression menée 
par la Russie en Ukraine.

Les formes de criminalité organisée sont en augmenta-
tion et les conséquences sont dramatiques: les exemples 
de menaces, d’actes de violence, d’infiltration dans 
des entreprises, de terreur et d’atteinte aux institutions 
publiques et à l’état de droit se multiplient. Les organisa-
tions criminelles ont une avance technologique structu-
relle sur les autorités judiciaires, et la numérisation sans 
cesse croissante leur permet de déployer facilement leurs 
activités par-delà les frontières et de transférer les reve-
nus d’activités criminelles au moyen de crypto-actifs.

Le renforcement du mandat d’Eurojust et la promotion 
de la coopération entre les autorités judiciaires des États 
membres et les pays tiers sont nécessaires pour renforcer 
la lutte contre la criminalité organisée. Le règlement 
Eurojust, les missions respectives d’Eurojust et la 
coopération avec d’autres agences seront examinés à la 
loupe afin de déterminer comment utiliser au mieux la 
capacité d’action des agences européennes et comment 
développer davantage les accords internationaux et la 
coopération judiciaire avec les pays tiers.

III.  SESSION I – RAPPORT ANNUEL ET 
PERSPECTIVES D’AVENIR

A.  Exposé de M. Michael Schmid, président 
d’Eurojust

M. Schmid souligne que la coopération transfrontalière 
entre les États membres est d’une importance cruciale 
si l’on veut lutter efficacement contre la criminalité 
organisée. Le rapport annuel 2023 d’Eurojust donne un 
aperçu détaillé de la méthode de travail, des activités et 
des résultats d’Eurojust.

Sur le plan opérationnel, Eurojust a fourni une assistance 
dans plus de 13 000 dossiers en 2023, contre 6 500 dos-
siers en 2018. Ce doublement montre que la lutte contre 
la criminalité organisée est de plus en plus complexe 
et que les États membres ont de plus en plus souvent 
recours à l’assistance d’Eurojust.

Les 13 000 dossiers précités portaient sur 375 000 vic-
times et un préjudice total de 17,3 milliards d’euros. Dans 
ce cadre, Eurojust a coordonné près de 2 000 interven-
tions rapides et soutenu les efforts de près de 300 équipes 
communes d’enquête. Plus de 4 200 suspects ont été 
arrêtés et 1,1 milliard d’euros ont été gelés. Ce dernier 

de aansprakelijkheid voor oorlogsmisdaden binnen de 
Russische agressieoorlog in Oekraïne.

De vormen van georganiseerde misdaad nemen toe, en 
de gevolgen zijn dramatisch: er zijn tal van voorbeelden 
van bedreigingen, gewelddaden, infiltratie in bedrijven, 
terreur en het ondermijnen van openbare instellingen 
en de rechtsstaat. Criminele organisaties hebben een 
structurele technologische voorsprong op de gerechte-
lijke autoriteiten, en de steeds toenemende digitalisering 
stelt hen in staat om hun activiteiten op een eenvoudige 
manier grensoverschrijdend te maken en hun criminele 
opbrengsten via cryptoactiva door te sluizen.

De versterking van het mandaat van Eurojust en de 
bevordering van de samenwerking tussen de gerechte-
lijke autoriteiten van de lidstaten en derde landen zijn 
noodzakelijk om de bestrijding van de georganiseerde 
misdaad naar een hoger niveau te tillen. De Eurojust-
verordening, de respectievelijke taken van Eurojust en 
de samenwerking met andere agentschappen zullen 
tegen het licht worden gehouden, om na te gaan hoe de 
slagkracht van de Europese agentschappen zo efficiënt 
mogelijk kan worden aangewend, en hoe de internati-
onale akkoorden en gerechtelijke samenwerking met 
derde landen verder kunnen worden uitgebouwd.

I I I .   S E S S I E  I  –  JA A RV E R S L AG  E N 
TOEKOMSTPERSPECTIEVEN

A.  Uiteenzetting door de heer Michael Schmid, 
voorzitter van Eurojust

De heer Schmid stelt dat grensoverschrijdende samen-
werking tussen de lidstaten van cruciaal belang is voor 
een doeltreffende bestrijding van de georganiseerde 
misdaad. Het jaarverslag van Eurojust voor 2023 biedt 
een gedetailleerd overzicht van de werkwijze, activitei-
ten en resultaten van Eurojust.

Op operationeel vlak heeft Eurojust in 2018 ondersteu-
ning geboden bij 6 500 zaken. In 2023 betrof dit meer 
dan 13 000 zaken, hetgeen neerkomt op een verdubbe-
ling ten opzichte van 2018. Hieruit blijkt dat de bestrij-
ding van de georganiseerde misdaad steeds complexer 
wordt, en dat er door de lidstaten steeds vaker een beroep 
wordt gedaan op de ondersteuning door Eurojust.

Bij de vermelde 13 000 zaken waren 375 000 slachtoffers 
betrokken, en werd voor 17,3 miljard euro schade berok-
kend. Als reactie hierop heeft Eurojust bijna 2 000 snelle 
interventies gecoördineerd, en de inspanningen van bijna 
300 gemeenschappelijke onderzoeksteams ondersteund. 
Er werden meer dan 4 200 verdachten gearresteerd, en 
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chiffre montre qu’il est rentable pour un État membre 
d’investir dans Eurojust. Avec le soutien de l’agence, 
des stupéfiants d’une valeur de 25,6 milliards d’euros 
ont été saisis. Les chiffres précités résument les résultats 
tangibles et mesurables des activités d’Eurojust.

Trois thèmes majeurs ont retenu l’attention en 2023:

– la guerre en Ukraine: une base de données rassem-
blant des éléments de preuve et un centre international 
chargé des poursuites pour le crime d’agression contre 
l’Ukraine (ICPA) ont été créés. Ces deux initiatives 
prouveront encore leur utilité dans le cadre de la 
poursuite des personnes impliquées dans des crimes 
de guerre. Elles seront développées plus en détail lors 
de la session III relative à la guerre en Ukraine;

– le lancement du programme pluriannuel de numérisa-
tion du droit pénal: il s’agit d’une modernisation du 
système de gestion des cas, qui permettra d’établir 
plus facilement des liens entre les différents dossiers, 
de traiter les données avec une plus grande précision, 
de favoriser l’interopérabilité des systèmes et de limi-
ter les tâches administratives et répétitives;

– l’évolution des tendances criminelles, comme 
l’augmentation du trafic de migrants et l’utilisation 
accrue de logiciels rançonneurs, ainsi que les acti-
vités, les revenus et les interconnexions des réseaux 
terroristes. Une forte augmentation de la criminalité 
économique, telle que la fraude, la corruption et le 
blanchiment, a également été constatée.

Ces défis exigent d’Eurojust une plus grande adaptabi-
lité grâce à l’innovation.

Quatre grandes priorités ont été définies pour l’avenir:

–   la poursuite des personnes impliquées dans les crimes 
de guerre commis pendant la guerre en Ukraine;

–   la numérisation des activités par le biais du program-
me dédié à la justice pénale numérique;

–   le renforcement des partenariats transfrontaliers 
externes au moyen d’un réseau d’officiers de liai-
son, en réponse à la criminalité transfrontalière en 
augmentation;

er werd 1,1 miljard euro bevroren. Uit dit laatste cijfer 
blijkt dat een investering in Eurojust voor de lidstaten 
een rendabele operatie is. Er werd voor 25,6 miljard 
euro aan verdovende middelen in beslag genomen met 
de steun van Eurojust. Uit deze cijfers blijken de tastbare 
en meetbare resultaten van de activiteiten van Eurojust.

In 2023 was er aandacht voor drie belangrijke thema’s:

– de oorlog in Oekraïne: er werd een databank met be-
wijsmateriaal en een internationaal centrum voor de 
vervolging van agressiemisdrijven opgericht. Beiden 
zullen hun nut nog bewijzen bij het vervolgen van 
personen die betrokken zijn bij oorlogsmisdaden. Dit 
zal nader toegelicht worden in sessie III betreffende 
de oorlog in Oekraïne;

– het opstarten van het meerjarenprogramma voor 
digitalisering van het strafrecht: dit betreft een 
modernisering van het case management systeem, 
waarbij makkelijker onderlinge verbanden tussen de 
verschillende zaken zullen worden kunnen gelegd, 
de gegevens accurater kunnen verwerkt worden, de 
interoperabiliteit van de systemen bevorderd wordt, 
en administratieve en repetitieve taken beperkt kun-
nen worden;

– evoluerende criminele trends en tendensen, zoals de 
toegenomen smokkel van migranten, het toegenomen 
gebruik van ransomware, en de activiteiten, inkom-
sten en onderlinge verbanden van terroristische net-
werken. Er werd ook een sterke toename vastgesteld 
van economische misdrijven zoals fraude, corruptie 
en witwassen.

Deze uitdagingen vereisen dat Eurojust zich makkelijker 
moet kunnen aanpassen via innovatie.

Er zijn vier grote prioriteiten voor de toekomst:

–   het aansprakelijk stellen van diegenen die betrokken 
zijn bij oorlogsmisdaden begaan tijdens de oorlog 
in Oekraïne;

–   het digitaliseren van de activiteiten via het programma 
digitaal strafrecht;

–   het versterken van externe grensoverschrijdende 
partnerschappen via een netwerk van verbindingsof-
ficieren, als antwoord op de toenemende grensover-
schrijdende criminaliteit;
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–   la mise à disposition des moyens financiers néces-
saires au fonctionnement d’Eurojust dans le cadre des 
négociations du nouveau cadre financier pluriannuel 
(CFP) pour la période 2028-2035.

B.  Échange de vues

Des membres des délégations des parlements nationaux 
s’enquièrent des liens qui existent entre les dossiers de 
fraude et les autres crimes, et demandent si les dossiers 
à traiter en priorité sont déterminés en concertation 
avec Europol. On demande par ailleurs quel est le rôle 
d’Eurojust dans la lutte contre la traite des êtres humains 
transfrontalière et le trafic des êtres humains transfron-
talier, et quelles initiatives l’agence met en œuvre pour 
lutter contre la cybercriminalité.

Des membres du Parlement européen souhaitent 
obtenir de plus amples précisions sur l’utilisation par 
Eurojust des nouvelles technologies numériques et de 
l’intelligence artificielle, d’une part pour lutter contre le 
pédopiégeage en ligne, l’exploitation et les abus concer-
nant les enfants et, d’autre part, pour cartographier et 
démanteler les réseaux criminels qui s’y livrent.

M. Schmid indique que la majeure partie des cas de 
fraude traités par Eurojust ont déjà fait l’objet d’une 
première enquête au niveau des services de police, où 
Europol intervient souvent pour unir les forces. Les cas 
de fraude sont actuellement souvent commis par voie 
numérique et ont souvent une dimension internationale. 
Le caractère transfrontalier de cette forme de criminalité 
implique une augmentation des demandes d’assistance 
adressées à Eurojust par les États membres.

Eurojust apporte une assistance opérationnelle aux États 
membres dans le cadre de la lutte contre le trafic de 
migrants et met également en place, au niveau straté-
gique, des focus groups axés spécifiquement sur la lutte 
contre le trafic de migrants, dans le cadre desquels de 
bonnes pratiques sont échangées.

La cybercriminalité et l’exploitation d’enfants en ligne 
concernent des matières spécifiques et sont, elles aussi, 
traitées au sein d’un focus group qui leur est dédié, où 
des experts disposant de l’expérience pratique nécessaire 
en matière de lutte contre ces formes de criminalité 
peuvent, ici aussi, échanger des connaissances et des 
informations utiles et voir comment les acteurs pri-
vés peuvent être associés à cette lutte. Le programme 
transfrontalier Sirius a été mis en place à cet effet en 
collaboration avec Europol. Il vise à recueillir des 

–   het vrijwaren van de noodzakelijke financiële midde-
len voor de werking van Eurojust, in kader van de on-
derhandelingen van het nieuwe Multiannual Financial 
Framework (MFF) voor de periode 2028-2035.

B.  Gedachtewisseling

Delegatieleden van de nationale parlementen informeren 
naar de verhouding tussen fraudezaken en overige mis-
drijven, en vragen of er afstemming is met Europol rond 
welke zaken prioritair behandeld worden. Daarnaast 
wordt gevraagd welke rol Eurojust speelt inzake de 
bestrijding van grensoverschrijdende mensenhandel en 
mensensmokkel. Welke initiatieven neemt Eurojust om 
cybercriminaliteit te bestrijden?

Leden van het Europees Parlement vragen nadere toe-
lichting over de toepassing door Eurojust van nieuwe 
digitale technologieën en artificiële intelligentie om 
online grooming, uitbuiting en misbruik van kinderen 
tegen te gaan, en om de criminele netwerken die zich 
hiermee inlaten, in kaart te brengen en te ontmantelen.

De heer Schmid geeft aan dat het grote aandeel aan 
fraudegevallen bij de zaken die door Eurojust behandeld 
worden in eerste instantie reeds behandeld  werden via 
een opsporingsonderzoek op politieniveau, waarbij 
Europol in vele gevallen instaat voor het bundelen van 
de krachten. Fraudegevallen, die vaak een internationale 
dimensie hebben, verlopen thans vaak via digitale weg 
waarbij verschillende landen betrokken zijn. Dit grens-
overschrijdend karakter van deze vorm van criminaliteit 
impliceert een toename van de vragen tot ondersteuning 
die vanuit de lidstaten aan Eurojust gesteld worden.

Eurojust verleent operationele steun aan de lidstaten 
in het kader van de bestrijding van migrantensmokkel, 
en initieert tevens op strategisch niveau focusgroepen 
die zich specifiek richten op de bestrijding van mi-
grantensmokkel, en waarin beste praktijken uitgewis-
seld worden.

Cybercrime en online uitbuiting van kinderen betreffen 
specifieke materies en worden eveneens behandeld in 
een hieraan gewijde focusgroep, waarin eveneens ex-
perten met de nodige praktijkervaring op het vlak van 
de bestrijding van deze vormen van criminaliteit nuttige 
kennis en informatie kunnen uitwisselen, en  wordt na-
gegaan hoe de private spelers hierbij betrokken kunnen 
worden. Hiervoor wordt, in samenwerking met Europol, 
het grensoverschrijdende Sirius programma ingezet, 
dat er op gericht is bewijsmateriaal in digitale vorm te 
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preuves électroniques auprès des fournisseurs d’accès 
de plateformes en ligne et à attirer leur attention sur 
leurs responsabilités en la matière.

On peut également noter la mise en service d’un instru-
ment spécifique qui permet de partager sur une plate-
forme sécurisée des décisions d’enquête européenne et 
des demandes d’assistance mutuelle, pour ainsi éviter 
d’avoir recours à des envois non sécurisés par courriel 
ou par courrier postal.

Des membres des délégations des parlements nationaux 
estiment qu’un renforcement du rôle d’Eurojust s’im-
pose, de même qu’une intensification de la coopération 
avec les États membres, d’une part, et Europol, d’autre 
part. Ils aimeraient savoir quelle adaptation de législation 
doit être mise en œuvre pour ce faire.

M. Schmid indique qu’Eurojust veut relayer, au niveau 
européen, la voix des autorités judiciaires nationales 
actives sur le terrain et leur apporter en tout temps 
assistance et conseils. En ce qui concerne la réglemen-
tation applicable, la stratégie de sécurité intérieure pour 
l’Union européenne qui sera élaborée en 2025 jouera 
un rôle majeur, et Eurojust veillera à ce que la compo-
sante judiciaire y ait la place qu’elle mérite. En effet, 
la discussion porte souvent sur le rôle des instances 
répressives et des services de police. Le volet judiciaire 
est parfois perdu de vue, alors qu’il constitue un mail-
lon indispensable dans le processus de recherche et de 
répression des infractions.

Un examen minutieux du règlement Eurojust est en 
cours et débouchera probablement sur une proposition 
de modification. La garantie de l’indépendance judi-
ciaire et le renforcement de la coopération internationale 
avec des juridictions en dehors de l’Union européenne 
sont à cet égard des éléments clés. Dans le cadre de la 
lutte contre le trafic de drogue, l’intensification de la 
coopération avec les autorités judiciaires d’Amérique 
latine est par exemple essentielle. Le réseau judiciaire 
européen en matière de criminalité organisée (EJOCN) 
peut également jouer un rôle important dans l’échange 
de connaissances et d’informations.

Des membres du Parlement européen posent des ques-
tions sur les transactions de paiement non enregistrées 
par le biais de cryptomonnaies et sur le rôle du sous-
groupe de travail sur l’intelligence artificielle. Quelles 
difficultés les imitations par le biais de l’intelligence 
artificielle peuvent-elles générer pour une instruction? 
Des explications sont également demandées au sujet 
des activités passées d’Eurojust dans la lutte contre le 
terrorisme et les crimes environnementaux. Comment la 

verkrijgen bij de providers van online platformen, en 
hen anderzijds op hun verantwoordelijkheden te wijzen.

Er werd tevens een specifiek instrument in gebruik 
genomen dat  toelaat om Europese onderzoekbevelen 
en verzoeken om wederzijdse bijstand op een beveiligd 
platform te kunnen delen, om zo de onveilige praktijk 
van versturing per mail of per post te vermijden.

Delegatieleden van de nationale parlementen geven 
aan dat een versterking van de rol van Eurojust en de 
samenwerking met de lidstaten enerzijds, en Europol 
anderzijds, zich opdringt, en vragen welke aanpassing 
aan de wetgeving hiervoor noodzakelijk is.

De heer Schmid stelt dat Eurojust op Europees niveau 
de stem wil vertolken van de gerechtelijke autoriteiten 
uit de lidstaten die actief zijn op het terrein, en wil hen 
te allen tijde ondersteunen met advies. Inzake de toepas-
selijke regelgeving zal de in 2025 op te stellen Europese 
interne veiligheidsstrategie een belangrijke rol spelen, en 
Eurojust zal er over waken dat de gerechtelijke compo-
nent hierin de plaats krijgt die zij verdient. De discussie 
draait immers vaak rond de rol van wetshandhavings-
instanties en politiediensten, en het gerechtelijke luik 
wordt hierbij soms uit het oog verloren, ondanks het feit 
dat zij een noodzakelijke schakel is in het proces van de 
opsporing en bestraffing van misdrijven.

De Eurojust-verordening wordt momenteel onder de 
loep genomen, en er zal wellicht een voorstel tot wijzi-
ging volgen. De vrijwaring van de gerechtelijke onaf-
hankelijkheid en de versterking van de internationale 
samenwerking met jurisdicties van buiten de Europese 
Unie zijn hierbij essentiële elementen. In het kader van 
de bestrijding van drugshandel is het uitdiepen van de 
samenwerking met de gerechtelijke autoriteiten in Zuid-
Amerika bijvoorbeeld cruciaal. Het European Judicial 
Organised Crime Network (EJOCN) kan eveneens 
een grote rol spelen in het uitwisselen van kennis en 
informatie.

Leden van het Europees Parlement stellen vragen over 
niet-geregistreerde betalingstransacties via cryptovaluta 
en de rol van de subwerkgroep rond artificiële intel-
ligentie. Welke belemmeringen kunnen imitaties via 
artificiële intelligentie opleveren voor een gerechtelijk 
onderzoek? Er wordt tevens om toelichting verzocht 
over de voorbije activiteiten van Eurojust met betrek-
king tot de strijd tegen terrorisme en milieumisdrijven. 
Hoe wordt de samenwerking met de Europese openbare 
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collaboration avec le Parquet européen est-elle évaluée 
et comment pourrait-elle être renforcée?

M. Schmid indique que les cryptomonnaies offrent 
effectivement aux organisations criminelles des possi-
bilités sans précédent pour blanchir l’argent provenant 
d’activités criminelles. Faute de réglementation appli-
cable, il est compliqué de détecter efficacement ces 
activités et d’engager des poursuites, mais cela n’a pas 
empêché Eurojust d’engranger quelques succès dans ce 
domaine, en étroite collaboration avec Europol et le Ré-
seau judiciaire européen en matière de cybercriminalité.

L’intelligence artificielle est synonyme à la fois de 
défis et d’opportunités. Un tiers des affaires traitées par 
Eurojust sont liées à la fraude en ligne et, à cet égard, 
on voit clairement que les organisations criminelles 
recourent à l’intelligence artificielle. Celle-ci offre aussi 
des opportunités aux services répressifs, notamment 
pour la recherche et le traitement de grandes quantités 
de données. Les résultats obtenus à partir de recherches 
utilisant l’intelligence artificielle doivent toutefois être 
appréhendés de manière critique et être validés.

En ce qui concerne la lutte et la répression en matière 
de terrorisme, un registre de l’ensemble des procédures 
appliquées par les États membres est tenu à jour, le but 
étant d’identifier les liens éventuels entre des affaires 
au sein des différents États membres. Sur le plan stra-
tégique, on favorise les échanges de preuves.

En ce qui concerne les crimes environnementaux, il est 
exact que le nombre de dossiers traités par Eurojust n’est 
pas très élevé, en comparaison avec ce qui est le cas pour 
d’autres catégories de délits. Cela peut s’expliquer par 
un manque de collaboration entre les États membres, ce 
à quoi Eurojust tente de remédier.

Selon l’intervenant, la collaboration avec le Parquet 
européen fonctionne bien et le fondement juridique 
des deux institutions distingue clairement leurs com-
pétences respectives, si bien qu’aucun conflit ne peut 
survenir dans ce domaine. Eurojust soutient le Parquet 
européen lorsque celui-ci se trouve face aux autorités 
judiciaires d’États membres ou de pays tiers qui refusent 
de coopérer.

Des membres des délégations des parlements nationaux 
posent des questions sur les suspects qui quittent le 
territoire de l’Union européenne dans le but d’échapper 
aux poursuites et sur le dépassement du délai raisonnable 
en matière pénale, qui a parfois pour conséquence que 
des suspects peuvent échapper aux poursuites et à une 

aanklager (EPPO) ingeschat en hoe zou die kunnen 
worden versterkt?

De heer Schmid stelt dat cryptovaluta criminele orga-
nisaties inderdaad ongekende mogelijkheden bieden op 
het vlak van het witwassen van middelen verkregen uit 
criminele activiteiten. Gebrek aan toepasselijke regelge-
ving maakt het problematisch om dit op een efficiënte 
manier op te sporen en te vervolgen, maar desondanks 
heeft Eurojust in nauwe samenwerking met Europol en 
het Europese Justitieel netwerk cybercriminaliteit op dit 
vlak toch reeds een aantal successen kunnen boeken.

Artificiële intelligentie biedt zowel uitdagingen als 
opportuniteiten. Een derde van de zaken die Eurojust 
behandelt, hangen samen met online fraude, en uit 
deze zaken blijkt duidelijk dat artificiële intelligentie 
toegepast wordt door criminele organisaties. Artificiële 
intelligentie biedt anderzijds ook kansen aan de rechts-
handhavers, met name op het vlak van het doorzoeken 
en verwerken van grote hoeveelheden aan gegevens. 
De resultaten die bekomen worden via opzoekingen 
via artificiële intelligentie dienen evenwel in elk geval 
kritisch benaderd en gevalideerd te worden.

Op het vlak van de bestrijding en bestraffing van ter-
rorisme wordt een register bijgehouden van alle door de 
lidstaten gehanteerde procedures, gericht op het leggen 
van mogelijke verbanden tussen verschillende zaken in 
verschillende lidstaten. Op strategisch vlak wordt de 
uitwisseling van bewijsmateriaal ondersteund.

Wat milieumisdrijven betreft, is het inderdaad zo dat 
het aantal door Eurojust behandelde zaken niet erg 
hoog ligt, in verhouding tot de andere categorieën van 
misdrijven. Dit is mogelijk te wijten aan een gebrekkige 
samenwerking tussen de lidstaten, en Eurojust poogt dit 
te remediëren.

De samenwerking met het Europees openbaar ministerie 
verloopt goed volgens spreker, en de rechtsgrondslag 
van beide instellingen maakt een duidelijk onderscheid 
tussen de respectievelijke bevoegdheden, zodat op dit 
vlak geen conflicten kunnen ontstaan. Eurojust onder-
steunt EPPO wanneer zij geconfronteerd worden met 
gerechtelijke autoriteiten uit lidstaten of derde landen, 
die weigeren hun medewerking te verlenen.

Delegatieleden van de nationale parlementen stellen 
vragen over verdachten die het grondgebied van de 
Europese Unie verlaten om zo aan vervolging te ontsnap-
pen en over het overschrijden van de redelijke termijn 
in strafzaken, waardoor verdachten soms aan vervol-
ging en een veroordeling kunnen ontkomen, hetgeen 
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condamnation, ce qui sape évidemment la confiance du 
citoyen dans la justice.

Des membres du Parlement européen s’enquièrent des 
difficultés rencontrées par les petits États membres dans 
la lutte contre le trafic de drogue et le crime organisé 
et du rôle de soutien qu’Eurojust peut jouer à cet égard. 
Une autre question porte sur le cryptage des données 
et, notamment, sur le fragile équilibre entre l’obtention 
de preuves et le droit du citoyen de voir sa vie privée 
respectée.

M. Schmid pense que l’instrument du mandat d’arrêt 
européen peut être utile pour localiser et arrêter des sus-
pects en fuite. La lutte contre la criminalité transfronta-
lière, comme le trafic de drogue, nécessite une approche 
qui dépasse le territoire de l’Union européenne, et il est 
vrai qu’il est parfois plus difficile pour les petits États 
membres de mener une politique énergique dans ce 
domaine. En ce qui concerne le cryptage et la conser-
vation de données, il s’agit en définitive d’une décision 
politique, l’objectif étant de maintenir un équilibre sain 
entre, d’une part, la collecte de preuves et le respect de la 
vie privée du citoyen et, d’autre part, la conduite d’une 
instruction efficace qui respecte les droits fondamentaux 
existant dans un état de droit.

I V.  SESSION I I – LA CONT R I BU TION 
D’EUROJUST À LA LUTTE CONTRE LA 
CRIMINALITÉ ORGANISÉE ET LE TRAFIC 
DE DROGUE

A.  Exposé de M. Boštjan Škrlec, vice-président 
d’Eurojust, sur les activités de lutte contre la 
criminalité organisée

M. Boštjan Škrlec indique que la criminalité organisée 
est l’une des menaces les plus graves pour la stabilité de 
l’Union européenne. Les réseaux criminels n’hésitent 
pas à mettre en péril la sécurité de citoyens innocents, 
minent l’état de droit et érodent la confiance du citoyen 
dans la justice. Le chiffre d’affaires annuel de la cri-
minalité organisée au sein de l’Union européenne est 
estimé à 139 milliards d’euros. Plus de 80 % des réseaux 
criminels utilisent des méthodes légales pour blanchir 
leurs gains illégaux et 70 % ont recours à la corruption 
pour échapper aux poursuites.

Les organisations criminelles sont impliquées dans des 
activités qui touchent toutes les couches de la société, 
notamment les délits patrimoniaux, le blanchiment 
d’argent, le trafic des êtres humains, mais surtout le 
trafic de drogue, particulièrement lucratif et destructeur, 

vanzelfsprekend nefast is voor het vertrouwen van de 
burger in justitie.

Leden van het Europees Parlement informeren naar de 
moeilijkheden die kleinere lidstaten ondervinden in de 
strijd tegen drugshandel en georganiseerde misdaad, en 
welke ondersteunende rol Eurojust hier kan spelen. Een 
andere vraag betreft de versleuteling van gegevens, en 
met name het broze evenwicht tussen het verkrijgen van 
bewijsmateriaal en het recht op privacy van de burger.

De heer Schmid is van mening dat het instrument van 
het Europese aanhoudingsbevel nuttig kan zijn om voort-
vluchtige verdachten op te sporen en te arresteren. De 
bestrijding van grensoverschrijdende criminaliteit zoals 
drugshandel vereist een aanpak die het grondgebied 
van de Europese Unie overstijgt, en het is inderdaad zo 
dat het voor kleinere lidstaten soms moeilijk is om een 
daadkrachtig beleid te voeren. Wat de versleuteling en 
bewaring van gegevens betreft, gaat het uiteindelijk om 
een politiek besluit, waarbij getracht wordt een gezond 
evenwicht te bewaren tussen bewijsgaring en privacy 
van de burger, en een gedegen gerechtelijk onderzoek 
te voeren waarbij toch rekening gehouden  wordt met de 
grondrechten in een rechtsstaat.

IV.  SESSIE II – DE BIJDRAGE VAN EUROJUST 
AAN DE STRIJD TEGEN GEORGANISEERDE 
MISDAAD EN DRUGSHANDEL

A.  Toelichting van de heer Boštjan Škrlec, 
vicevoorzitter van Eurojust, van de activiteiten ter 
bestrijding van de georganiseerde misdaad

De heer Boštjan Škrlec stelt dat de georganiseerde 
misdaad een van de ernstigste bedreigingen voor de 
stabiliteit van de Europese Unie vormt. De criminele net-
werken aarzelen niet om de veiligheid van onschuldige 
burgers op het spel te zetten, ondermijnen de rechtsstaat 
en tornen aan het vertrouwen van de burger in justitie. 
De jaarlijkse omzet van de georganiseerde misdaad in de 
Europese Unie wordt geraamd op 139 miljard euro. Meer 
dan 80 % van de criminele netwerken  maakt gebruik 
van legale methodes om illegaal verkregen opbrengsten 
wit te wassen, en 70 % doet een beroep op corruptie om 
aan vervolging te ontsnappen.

De criminele organisaties zijn betrokken bij activiteiten 
binnen alle geledingen van de maatschappij, in casu ver-
mogensdelicten, witwassen, mensenhandel, maar vooral 
de bijzonder lucratieve en destructieve drugshandel 
vereist bijzondere aandacht van de rechtshandhavers. 
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qui requiert une attention particulière de la part des ser-
vices répressifs. Cette forme de criminalité détruit des 
familles, des communautés et des économies entières. 
Le trafic de drogue est directement lié à la moitié des 
homicides commis dans l’Union européenne.

Arrêter et juger les suspects ne suffit pas: il faut car-
tographier l’ensemble des réseaux transfrontaliers et, 
à cet égard, Eurojust peut jouer un rôle fondamental 
d’innovation et de coordination par le biais de l’EJOCN. 
Ce réseau permet de réunir les meilleurs spécialistes des 
différents États membres afin qu’ils puissent partager 
leurs connaissances, leurs méthodes et leurs expériences 
et développer de nouvelles stratégies pour lutter contre 
la criminalité organisée.

Eurojust collabore avec Europol par le biais d’EMPACT, 
la plateforme pluridisciplinaire européenne contre les 
menaces criminelles, et veille à ce que les autorités 
judiciaires soient impliquées dans le processus dès les 
premiers stades de l’instruction.

B.  Présentation des approches fondées sur la 
pratique, par M. José de la Mata Amaya, membre du 
Collège Eurojust, membre national pour l’Espagne

Les succès dans la lutte contre le crime organisé, et le 
trafic de drogue en particulier, dépendent en grande 
partie de la force de la coopération internationale. 
Eurojust dispose d’un vaste réseau mondial de points 
de contact dans plus de septante juridictions, et des 
projets spécifiques sont mis en place pour certaines 
régions, comme les Balkans occidentaux et la région 
MENA (Middle East and North Africa, Moyen-Orient 
et Afrique du Nord).

Eurojust continue à renforcer structurellement les par-
tenariats internationaux et à conclure les conventions 
de travail formelles nécessaires avec les pays tiers, 
en vue de l’échange d’informations pertinentes et du 
détachement de magistrats de liaison. L’Amérique latine 
est indéniablement une région prioritaire dans la lutte 
contre le trafic de drogue, et des conventions de travail 
ont été conclues avec un certain nombre de pays de la 
région, marquant le début d’une coopération judiciaire 
structurelle et d’un échange d’informations. Eurojust 
apporte son soutien à la Commission européenne dans 
la négociation de ces conventions.

Les conventions formelles ne constituent toutefois pas 
une condition stricte pour la mise en place d’une coo-
pération opérationnelle. Ainsi, récemment, Europol et 

Deze vorm van criminaliteit ontwricht hele gezinnen, 
gemeenschappen en economieën. Drugshandel kan 
 rechtstreeks gekoppeld worden aan de helft van alle 
moorden binnen de Europese Unie.

Het volstaat niet om louter verdachten te arresteren en 
te berechten: de gehele grensoverschrijdende netwer-
ken dienen in kaart gebracht te worden, en hierbij kan 
Eurojust via het European Judicial Organised Crime 
Network (EJOCN) een fundamentele innoverende en 
coördinerende rol spelen. Via dit netwerk worden de 
topspecialisten uit de verschillende lidstaten samen ge-
bracht om kennis, methoden en ervaringen te delen en 
om nieuwe strategieën te ontwikkelen in de strijd tegen 
de georganiseerde misdaad.

Eurojust werkt samen met Europol via EMPACT, het 
Europese multidisciplinaire platform tegen criminele 
dreigingen, en Eurojust waakt erover dat de gerechtelijke 
autoriteiten vanaf de eerste fasen van het onderzoek bij 
het proces betrokken worden.

B.  Toelichting van benaderingen vanuit de praktijk 
door de heer José de la Mata Amaya, lid van het 
Eurojust College, nationaal lid voor Spanje

De successen in de strijd tegen georganiseerde misdaad, 
en drugshandel in het bijzonder, hangen in grote mate 
af van de kracht van de internationale samenwerking. 
Eurojust heeft een uitgebreid mondiaal netwerk uitge-
bouwd van contactpunten in meer dan zeventig rechts-
gebieden, en voor bepaalde regio’s zoals de westelijke 
Balkan en de MENA-regio (Middle East and North 
Africa) worden specifieke projecten opgezet.

Eurojust werkt verder aan de structurele versterking van 
de internationale partnerschappen en aan het afsluiten 
van de noodzakelijke formele werkovereenkomsten met 
derde landen, gericht op het uitwisselen van relevante 
informatie en het detacheren van verbindingsmagistra-
ten. Latijns-Amerika is in het kader van de strijd tegen 
drugshandel onmiskenbaar een prioritaire regio, en met 
een aantal landen uit deze regio werden werkovereen-
komsten afgesloten die het begin zijn van een structurele 
samenwerking op gerechtelijk vlak en de uitwisseling 
van informatie. Eurojust biedt ondersteuning aan de 
Europese Commissie bij het onderhandelen van derge-
lijke overeenkomsten.

Formele overeenkomsten zijn echter geen strikte voor-
waarde voor operationele samenwerking. Recent hebben 
Europol en Eurojust bijvoorbeeld een internationale 
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Eurojust ont soutenu une opération internationale qui 
avait pour objectif de perturber le trafic de cocaïne en 
provenance d’Amérique latine et à destination de ports 
italiens. Cette opération a permis la saisie de stupéfiants 
d’une valeur marchande de 70 millions d’euros et l’ar-
restation de vingt-neuf suspects en Italie et en Albanie.

Sur le plan bilatéral aussi, il y a des réussites: récemment, 
une journée d’action commune impliquant 200 agents a 
permis le démantèlement d’un réseau de trafic de drogue 
opérant depuis l’Espagne et le Portugal, l’arrestation de 
28 suspects, la saisie de 2 bateaux utilisés pour le trafic 
de drogue, de 23 kilos d’héroïne et de 150 000 euros en 
espèces, ainsi que le démantèlement de deux plantations 
de cannabis.

C.  Échange de vues

Des membres des délégations des parlements nationaux 
s’enquièrent du rôle d’Eurojust dans la lutte contre le 
commerce de précurseurs et leur vente via le dark web. 
Le fait que les procédures judiciaires appliquées soient 
différentes en matière de trafic de drogue et de trafic 
d’êtres humains, deux phénomènes liés entre eux, 
cause-t-il des problèmes? La lutte contre le trafic de 
drogue se fait-elle au détriment de celle contre le trafic 
d’êtres humains?

Un membre du Parlement européen demande si le carac-
tère transfrontalier de la criminalité organisée présente 
des problèmes spécifiques dans la lutte contre ce phé-
nomène, et quelles méthodes sont employées pour non 
seulement combattre mais aussi prévenir la criminalité 
organisée. Existe-t-il une stratégie préventive qui puisse 
empêcher le recrutement de mineurs par des réseaux 
criminels?

M. José de la Mata Amaya répond que l’utilisation de 
cryptomonnaies pose de nouveaux défis, mais que les 
nouvelles technologies peuvent aussi être employées 
au profit de la lutte contre les réseaux criminels. Il faut 
recourir à l’intelligence artificielle pour combattre 
l’intelligence artificielle, laquelle peut se révéler utile 
pour l’analyse et le traitement de grandes quantités de 
données, comme c’est le cas actuellement avec le projet 
de justice pénale numérique.

L’accent qui est mis sur la lutte contre le trafic de drogue 
par rapport à la lutte contre le trafic d’êtres humains tient 
au fait que l’on peut clairement démontrer la menace plus 
importante que représente le phénomène du trafic de 
drogue. Toutefois, Eurojust a également créé un groupe 
de travail spécial qui se penche spécifiquement sur l’effi-
cacité de la lutte contre le trafic d’êtres humains et qui 

operatie gesteund die gericht was op het verstoren van 
de cocaïnehandel vanuit Latijns-Amerika naar Italiaanse 
havens, en die geleid heeft tot de inbeslagname van ver-
dovende middelen met een straatwaarde van 70 miljoen 
euro en de arrestatie van negenentwintig verdachten in 
Italië en Albanië.

Op bilateraal vlak worden ook successen geboekt: recent 
werd tijdens een gezamenlijke actiedag, waar 200 agen-
ten aan deelnamen een drugsnetwerk opgerold dat ope-
reerde vanuit Spanje en Portugal, waarbij 28 verdachten 
werden gearresteerd, en waarbij 2 drugsboten, 23 kilo 
heroïne en 150 000 euro contant geld in beslag  werden 
genomen en twee cannabisplantages werden ontmanteld.

C.  Gedachtewisseling

Delegatieleden van de nationale parlementen informeren 
naar de rol van Eurojust in de strijd tegen de handel in 
precursoren, en de verkoop hiervan via het dark web. 
Levert het problemen op dat de gehanteerde gerechtelijke 
procedures inzake drugshandel en mensenhandel, twee 
fenomenen die met elkaar in verband staan, verschillend 
zijn? Gaat de strijd tegen drugshandel ten koste van de 
strijd tegen mensenhandel?

Een lid van het Europees Parlement vraagt of het grens-
overschrijdend karakter van de georganiseerde misdaad 
specifieke problemen oplevert bij de bestrijding ervan, 
en welke methodes gehanteerd worden om georgani-
seerde misdaad niet louter te bestrijden maar tevens 
te voorkomen. Is er een preventieve strategie die kan 
voorkomen dat minderjarigen gerekruteerd worden door 
criminele netwerken?

De heer José de la Mata Amaya antwoordt dat het ge-
bruik van cryptovaluta nieuwe uitdagingen oplevert, 
maar dat nieuwe technologie ook kan worden ingezet 
in de bestrijding van criminele netwerken. Er is artifi-
ciële intelligentie nodig om artificiële intelligentie te 
bestrijden, en dit kan zeker nuttig ingeschakeld worden 
bij het analyseren en verwerken van grote hoeveelheden 
aan gegevens, zoals momenteel gebeurt via het project 
digitaal strafrecht.

De klemtoon die gelegd wordt op de bestrijding van 
drugshandel ten opzichte van de bestrijding van mensen-
handel ligt aan de duidelijk aantoonbare grotere dreiging 
die uitgaat van het fenomeen drugshandel. Desondanks 
heeft Eurojust ook een bijzondere werkgroep opgericht 
die zich specifiek buigt over het efficiënt voeren van de 
strijd tegen mensenhandel, en die tracht de lidstaten zo 
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tente de soutenir le mieux possible les États membres 
dans leurs efforts consacrés à cette lutte. Eurojust ne peut 
toutefois pas démarrer d’enquêtes elle-même, puisque 
cela doit se faire au niveau des États membres.

M. Elhadj Moussa Diallo, membre de la délégation du 
Sénat de Belgique, relève que le combat judiciaire contre 
la criminalité mérite assurément des éloges, mais qu’il 
ne faut pas perdre de vue la source de la criminalité 
organisée. Il plaide en faveur du renforcement de la 
coopération et du développement de projets relatifs 
à la cohésion sociale avec des pays tiers qui clament 
leur profond respect pour la liberté et la démocratie. 
On pourrait faire plus sur le plan de la prévention de la 
criminalité, en lançant des projets sociaux qui visent 
des cas spécifiques, tels que les jeunes Africains qui 
grandissent dans la pauvreté.

Un autre membre d’une délégation nationale demande 
quel est le rôle d’Eurojust dans la lutte contre le trafic 
d’immigrants illégaux dans les pays frontaliers de 
l’Union européenne.

Un membre du Parlement européen s’inquiète que la 
politique menée en matière de lutte contre le trafic 
de drogue soit trop réactive au lieu d’être préventive. 
Dresser un profil clair du consommateur de stupéfiants 
permettrait peut-être mieux d’instaurer des sanctions à 
l’encontre des consommateurs. Quelles sanctions de ce 
type existent à l’heure actuelle?

M. Boštjan Škrlec répond que la prévention du trafic 
de drogue et d’autres formes de criminalité organisée, 
par exemple en renforçant la cohésion sociale, ne relève 
pas du mandat d’Eurojust, puisque l’agence peut offrir 
un soutien uniquement après que des faits punissables 
ont été constatés et qu’une enquête pénale a été ouverte 
au niveau national. À l’instar d’Europol, Eurojust est 
toutefois associée au volet préventif des activités opé-
rationnelles des instances répressives dans les États 
membres. En effet, l’identification de tendances fait par-
tie intégrante de la lutte contre la criminalité organisée.

M. José de la Mata Amaya aborde la question concernant 
les programmes relatifs à la cohésion sociale qui sont 
soutenus par la Commission européenne. Il précise à 
ce sujet qu’Eurojust a participé au programme portant 
sur l’amélioration de l’accès aux voies de recours. À 
propos du trafic de migrants, il convient de souligner 
qu’Eurojust ne définit pas de politique elle-même, mais 
qu’elle peut apporter une contribution à l’élaboration de 
la politique des autorités nationales. Dans cette pers-
pective, il est essentiel d’être associé précocement au 

goed als mogelijk te ondersteunen bij hun inspanningen 
in de strijd tegen mensenhandel. Eurojust kan evenwel 
zelf geen onderzoeken initiëren, aangezien dit dient te 
gebeuren op het niveau van de lidstaten.

De heer Elhadj Moussa Diallo, delegatielid namens de 
Belgische Senaat, werpt op dat de gerechtelijke bestrij-
ding van criminaliteit zeker lof verdient, maar dat hierbij 
de bron van de georganiseerde misdaad niet uit het oog 
mag verloren worden. Hij pleit voor het versterken van 
de samenwerking, en het uitbouwen van projecten rond 
sociale cohesie met derde landen die aangeven vrijheid 
en democratie hoog in het vaandel te dragen. Op het 
vlak van preventie van criminaliteit kan meer gedaan 
worden via het opstarten van specifieke sociale projec-
ten, bijvoorbeeld gericht op Afrikaanse jongeren die 
opgroeien in armoede.

Een ander lid van een nationale delegatie informeert 
naar de rol van Eurojust in de strijd tegen de smokkel 
van illegale immigranten in de grenslanden van de 
Europese Unie.

Een lid van het Europees Parlement maakt zich zor-
gen dat het gevoerde beleid inzake de bestrijding van 
drugshandel te reactief is in plaats van preventief. Een 
duidelijk profiel van de consument van verdovende mid-
delen laat misschien beter toe om sancties in te stellen 
tegen de consumenten. Welke dergelijke sancties bestaan 
er momenteel?

De heer Boštjan Škrlec antwoordt dat de preventie van 
drugssmokkel en andere vormen van georganiseerde 
criminaliteit, bijvoorbeeld via het versterken van so-
ciale cohesie, buiten het mandaat van Eurojust valt, 
aangezien zij enkel ondersteuning kan bieden nadat er 
strafbare feiten zijn vastgesteld en er op nationaal niveau 
een strafrechtelijk onderzoek werd ingesteld. Eurojust 
wordt samen met Europol evenwel betrokken bij het 
preventieve luik van de operationele activiteiten van de 
ordehandhavingsinstanties in de lidstaten. Het opsporen 
van tendensen maakt immers een onlosmakelijk deel 
uit van de bestrijding van de georganiseerde misdaad.

De heer José de la Mata Amaya gaat in op vraag inzake 
de programma’s inzake sociale cohesie die gesteund 
worden door de Europese Commissie, en verduidelijkt 
dat Eurojust in dit opzicht heeft deelgenomen aan het 
programma inzake het verbeteren van de toegang tot 
rechtsmiddelen. Betreffende migrantensmokkel moet 
benadrukt worden dat Eurojust zelf geen beleid uitstip-
pelt, maar wel een bijdrage kan leveren aan het uitwerken 
aan het beleid van de nationale autoriteiten. In dit opzicht 
is het noodzakelijk om in een vroeg stadium betrokken 
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développement d’une collaboration avec des pays tiers 
en matière de lutte contre la criminalité transfrontalière.

Des membres des délégations nationales demandent des 
informations sur les investissements dans l’EJOCN. 
Dans quelle mesure la législation des États candidats à 
l’adhésion doit-elle être harmonisée avec la législation 
européenne en vigueur, et pour quand les premiers résul-
tats du réseau précité sont-ils attendus? Ils voudraient 
également savoir quelles sont les actions spécifiques 
menées par Eurojust pour réprimer la corruption et les 
crimes environnementaux dans les États membres.

Un membre du Parlement européen demande des 
explications sur l’augmentation de l’importation de 
stupéfiants en provenance d’Amérique latine dans des 
conteneurs, ainsi que sur l’approche judiciaire coordon-
née qui est adoptée dans les ports européens.

M. Boštjan Škrlec répond que les réseaux et groupes de 
travail spécifiques d’Eurojust ne sont pas des espaces 
de discussions interminables, mais bien des organes qui 
visent à fournir des solutions concrètes et spécifiques 
qui sont élaborées par des experts en la matière. À titre 
d’exemple, un premier point d’attention au sein de 
l’EJOCN fut la lutte contre l’augmentation du trafic de 
drogue via les principaux ports maritimes européens, 
dans une approche axée sur la constatation de délits.

M. José de la Mata Amaya évoque le trafic de drogue 
transatlantique et indique qu’une collaboration struc-
turelle est développée avec les instances judiciaires 
dans les pays d’origine et qu’un soutien est apporté à 
la Commission européenne dans le cadre de la négo-
ciation d’accords bilatéraux. La situation est différente 
en matière de crimes environnementaux, mais Eurojust 
peut aussi jouer un rôle de coordination dans ce domaine 
si les crimes présentent un caractère transnational.

Des membres des délégations nationales soulignent 
que le trafic d’êtres humains peut, dans bien des cas, 
être associé à la criminalité organisée et que l’Union 
européenne devrait œuvrer à une harmonisation de la 
réglementation nationale dans les États membres. Par 
ailleurs, ils voudraient connaître les actions spécifiques 
qui sont menées afin de démanteler le trafic de drogue 
via la route transatlantique et la route des Balkans.

Un membre du Parlement européen souhaiterait obtenir 
des précisions sur la lutte contre le blanchiment des 
profits criminels et la corruption dans le cadre du trafic 

te worden bij het uitwerken van een samenwerking met 
derde landen inzake de bestrijding van grensoverschrij-
dende criminaliteit.

Leden van de nationale delegaties stellen vragen be-
treffende de investeringen in het European Judicial 
Organised Crime Network (EJOCN), in welke mate 
de wetgeving van kandidaat-lidstaten moet worden 
geharmoniseerd met de vigerende Europese wetgeving, 
en wanneer de eerste resultaten van dit netwerk kunnen 
worden verwacht. Er wordt gevraagd wat de specifieke 
acties van Eurojust zijn om corruptie in de lidstaten en 
milieumisdrijven tegen te gaan .

Een lid van het Europees Parlement vraagt om toelich-
ting bij de toegenomen invoer van verdovende middelen 
uit Latijns-Amerika via containers, en welke gecoördi-
neerde gerechtelijke aanpak vooropgesteld wordt binnen 
de Europese havens.

De heer Boštjan Škrlec antwoordt dat binnen de spe-
cifieke netwerken en werkgroepen van Eurojust geen 
oeverloze discussies worden gevoerd, maar dat zij ge-
richt zijn op het aanreiken van concrete en specifieke 
oplossingen door experten die vertrouwd zijn met de ma-
terie. Een eerste specifieke focus binnen het European 
Judicial Organised Crime Network was bijvoorbeeld de 
bestrijding van de toegenomen handel in drugs via de 
grootste Europese zeehavens, gericht op het vaststellen 
van strafbare feiten.

De heer José de la Mata Amaya gaat in op de trans-
Atlantische drugssmokkel en geeft aan dat er een 
structurele samenwerking wordt uitgebouwd met de 
gerechtelijke instanties in de herkomstlanden, en dat 
er ondersteuning wordt geboden aan de Europese 
Commissie in het kader van het onderhandelen van 
bilaterale akkoorden. Op het vlak van milieumisdrijven 
is de situatie verschillend, maar ook hier kan Eurojust 
een coördinerende rol spelen indien de misdrijven een 
transnationaal karakter hebben.

Leden van de nationale delegaties geven aan dat men-
sensmokkel in vele gevallen gekoppeld kan worden aan 
de georganiseerde misdaad, en dat de Europese Unie 
zou moeten instaan voor een harmonisering van de 
nationale regelgeving in de lidstaten. De vraag wordt 
gesteld welke specifieke acties ondernomen worden om 
de drugshandel via de trans-Atlantische aanvoerroute en 
de Balkanroute te ontwrichten .

Een lid van het Europees Parlement verzoekt om toe-
lichting bij de aanpak van het witwassen van criminele 
winsten en corruptie in het kader van drugshandel, 
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de drogue. Il demande également quelles sont les recom-
mandations d’Eurojust à cet égard pour développer une 
collaboration structurelle avec les pays d’Amérique 
latine par le biais d’accords de coopération.

M. Boštjan Škrlec confirme qu’il existe clairement 
un lien entre le trafic d’êtres humains et le trafic de 
drogue. C’est la raison pour laquelle l’expertise opéra-
tionnelle est rassemblée au sein d’un groupe de travail 
qui est consacré spécifiquement à cette question. Les 
connaissances ainsi réunies sont ensuite transmises 
aux instances nationales. La route des Balkans occiden-
taux fait l’objet d’un projet financé par la Commission 
européenne concernant le droit pénal dans les Balkans 
occidentaux. Il s’agit d’un projet qui réunit les pays 
candidats à l’adhésion de la région, et dans le cadre 
duquel Eurojust fournit des instruments utiles à la lutte 
contre la criminalité organisée.

Le gel et la confiscation d’avoirs  font partie intégrante 
de la lutte contre l’arrivée de drogue en provenance 
d’Amérique latine. En vue de combattre la criminalité 
organisée, il est fondamental de cibler les revenus cri-
minels. Voilà pourquoi on a créé un groupe de travail 
spécifique qui se penche sur la récupération d’avoirs et 
le blanchiment d’argent.

Des membres des délégations nationales demandent si 
Eurojust lancera une enquête sur les actes récents de 
sabotage qui consistent à sectionner des câbles sous-
marins. Le Réseau judiciaire européen va-t-il établir 
des règles uniformes concernant la conservation et la 
protection des données utilisées dans le cadre d’enquêtes 
judiciaires?

Un membre du Parlement européen demande si on 
constate un accroissement de l’activité des réseaux de 
criminalité organisée qui opèrent à partir du Donbass, 
avec ou sans le soutien de la Russie.

M. Boštjan Škrlec précise qu’il ne peut pas s’expri-
mer sur des enquêtes en cours, comme celles qui 
sont menées actuellement sur l’éventuel sabotage de 
câbles sous-marins. Sur le plan de la cybersécurité et 
de la cybercriminalité, il y a, d’une part, l’intérêt des 
enquêtes pénales menées au niveau national et, d’autre 
part, l’intérêt des enquêtes transnationales. Eurojust 
offre aux États membres la possibilité de recevoir une 
aide, en toute sécurité et en toute discrétion, pour l’ana-
lyse de données et l’échange d’informations. Eurojust 
applique un niveau très élevé de protection des données 
qu’elle utilise. L’activité accrue des réseaux criminels 
dans certaines régions, dont le Donbass, fait déjà l’objet 

en vraagt welke aanbevelingen Eurojust in dit opzicht 
heeft voor het uitbouwen van een structurele sa-
menwerking met de landen uit Latijns-Amerika via 
samenwerkingsovereenkomsten.

De heer Boštjan Škrlec beaamt dat er een duidelijk 
verband bestaat tussen mensensmokkel en drugshandel, 
en om die reden wordt operationele expertise verzameld 
in een werkgroep die zich hier specifiek mee bezig 
houdt. Deze kennis wordt vervolgens aangeleverd aan 
de nationale instanties. De smokkelroute via de weste-
lijke Balkan wordt behandeld via een door de Europese 
Commissie gefinancierd project inzake het strafrecht-
proces op de westelijke Balkan, dat de kandidaat-
lidstaten uit deze regio bij elkaar brengt en waarbij door 
Eurojust nuttige instrumenten voor de bestrijding van 
georganiseerde misdaad worden aangeleverd.

Het bevriezen en in beslag nemen van activa maakt 
een integraal deel uit van de bestrijding van de aanvoer 
van drugs vanuit Latijns-Amerika. Om de georgani-
seerde misdaad te bestrijden is het fundamenteel om 
de criminele opbrengsten te viseren. Daarom werd een 
specifieke werkgroep opgericht die zich buigt over het 
terugvorderen van activa en het witwassen van geld.

Leden van de nationale delegaties stellen vragen of 
Eurojust een onderzoek zal instellen naar de recente 
sabotageacties waarbij onderzeese kabels worden door-
gesneden. Zal het Europees justitieel netwerk uniforme 
regels opstellen rond de bewaring en de beveiliging van 
gegevens die gebruikt worden in het kader van gerech-
telijke onderzoeken?

Een lid van het Europees Parlement vraagt of er een 
toename kan vastgesteld worden van georganiseerde 
criminele netwerken die opereren vanuit de Donbas, al 
dan niet met Russische steun.

De heer Boštjan Škrlec stelt niet te kunnen ingaan op lo-
pende onderzoeken, zoals bijvoorbeeld de onderzoeken 
die momenteel gevoerd worden naar de mogelijke sabo-
tage van onderzeese kabels. Op het vlak van cyberveilig-
heid en cybercriminaliteit is er enerzijds het belang van 
de gevoerde strafrechtelijke onderzoeken op nationaal 
niveau en anderzijds het belang van de transnationale 
onderzoeken. Eurojust biedt de lidstaten de mogelijk-
heid om in alle veiligheid en discretie ondersteuning te 
krijgen bij het analyseren van data en het uitwisselen 
van informatie. Het niveau van de beveiliging van de 
data die gebruikt worden door Eurojust is zeer hoog. 
De verhoogde activiteit van criminele netwerken in 
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d’enquêtes spécifiques réalisées par les États membres 
concernés, Europol et Eurojust.

M. José de la Mata Amaya ajoute qu’Eurojust est bien 
au courant de la situation actuelle au Donbass et que 
plusieurs éléments font l’objet d’un suivi spécifique 
par le biais d’enquêtes en cours, dans le cadre des-
quelles Eurojust fournit un soutien et des avis aux États 
membres concernés. De plus amples informations à ce 
sujet ne pourront être révélées qu’après la clôture de ces 
enquêtes en cours.

V.  SESSION III – LA RÉPONSE D’EUROJUST 
À LA GUERRE EN UKRAINE

Équipe commune d’enquête sur les crimes internatio-
naux présumés commis en Ukraine / Core International 
Crimes Evidence Database (CICED).

A.  Exposé de Mme Margarita Šniutytė-Daugėlienė, 
vice-présidente d’Eurojust – Centre international 
chargé des poursuites pour le crime d’agression 
contre l’Ukraine (ICPA)

Mme Margarita Šniutytė-Daugėlienė estime important 
que ce conflit reste une priorité de l’agenda politique. 
L’équipe commune d’enquête, mise en place le 25 mars 
2022 au début de la guerre, est chargée d’enquêter 
sur les crimes internationaux présumés commis en 
Ukraine. Les pays concernés sont l’Ukraine, la Litua-
nie, la Pologne, l’Estonie, la Lettonie, la Slovaquie et 
la Roumanie. La Cour pénale internationale, Europol et 
Eurojust sont également concernés.

Aucun détail ne peut être communiqué concernant les 
enquêtes en cours, mais des développements importants 
sont intervenus récemment: les parties concernées ont 
convenu de prolonger leur coopération de deux ans, 
jusqu’en mars 2026. La collecte des preuves se poursuit, 
mais l’accent est surtout mis à présent sur l’élaboration 
effective des dossiers. Eurojust fournit une assistance 
juridique, logistique et financière dans le cadre des 
enquêtes, qui sont par ailleurs élargies aux cas de torture, 
de mauvais traitement et de détention illégale.

La base de données rassemblant les preuves (CICED) 
permet d’assurer en toute sécurité la transmission, le 
stockage et une analyse avancée des données dispo-
nibles. Elle a déjà permis d’établir des liens promet-
teurs entre les différentes enquêtes en cours. Eurojust 
s’efforce de faire en sorte que justice soit rendue comme 

welbepaalde regio’s, zoals bijvoorbeeld de Donbas, is 
reeds het onderwerp van specifieke onderzoeken van de 
betrokken lidstaten, Europol en Eurojust.

De heer José de la Mata Amaya vult aan dat Eurojust 
goed op de hoogte is van de huidige situatie in de Donbas 
en dat er een aantal zaken specifiek opgevolgd worden 
via lopende onderzoeken, waarbij Eurojust de betrokken 
lidstaten ondersteuning en adviezen verleent. Verdere 
informatie hierover kan enkel verstrekt worden wanneer 
deze lopende onderzoeken worden afgesloten.

V.  SESSIE I I I – HET A NTWOOR D VA N 
EUROJUST OP DE OORLOG IN OEKRAÏNE

Gezamenlijk onderzoeksteam dat mogelijke inter-
nationale misdrijven onderzoekt die begaan werden 
in Oekraïne / Core International Crimes Evidence 
Database (CICED).

A.  Uiteenzet t ing van mevrouw Margarita 
Šniutytė-Daugėlienė, vicevoorzitter van Eurojust 
– International Centre for Prosecution of Crime of 
Aggression against Ukraine (ICPA)

Mevrouw Margarita Šniutytė-Daugėlienė geeft aan dat 
het belangrijk is om dit conflict hoog op de politieke 
agenda te houden. Het gemeenschappelijk onderzoeks-
team, dat op 25 maart 2022 aan het begin van de oorlog 
is samengesteld, staat in voor het onderzoek van de 
internationale misdrijven die begaan zouden zijn in 
Oekraïne. De betrokken landen zijn Oekraïne, Litouwen, 
Polen, Estland, Letland, Slovakije en Roemenië. Het 
Internationaal Strafhof, Europol, en Eurojust zijn even-
eens betrokken.

Er kunnen geen details van de lopende onderzoeken 
gedeeld worden maar er zijn wel enkele belangrijke 
recente ontwikkelingen: de betrokken partijen zijn 
recent overeengekomen hun samenwerking met twee 
jaar te verlengen, tot maart 2026. Er wordt weliswaar 
verder bewijsmateriaal verzameld, maar de klemtoon 
ligt thans op het daadwerkelijk uitbouwen van de zaken. 
De onderzoeken worden uitgebreid naar gevallen van 
foltering, mishandeling en illegale detentie, en Eurojust 
biedt juridische, logistieke en financiële ondersteuning.

De databank waarin het bewijsmateriaal wordt verza-
meld (CICED) zorgt voor een veilige overdracht, opslag 
en geavanceerde analyse van de beschikbare gegevens, 
en heeft al verschillende veelbelovende verbanden tussen 
de verschillende lopende onderzoeken in kaart gebracht. 
Eurojust wil waken over een correcte berechting van 
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il se doit dans les dossiers en cours. On ne dispose 
toutefois pas encore d’un fondement juridique complet 
pour l’échange structurel de données opérationnelles. 
La Commission européenne se concertera dès lors avec 
la Cour pénale internationale pour que cela soit rendu 
possible à terme.

B.  Exposé de Mme Myroslava Krasnoborova, 
procureur de liaison pour l’Ukraine auprès d’Eurojust

Mme Myroslava Krasnoborova fait savoir que les 
attaques quotidiennes de la Russie contre les infrastruc-
tures civiles critiques de l’Ukraine apportent leur lot 
de dégâts, mais la population ukrainienne est confiante 
quant au fait qu’à terme, justice sera rendue, avec 
l’aide de la communauté internationale. Cette justice, 
qui pourrait être rendue par un tribunal spécial à créer, 
constituera un précédent dans l’histoire, car les crimes 
sont ordonnés par les plus hautes instances politiques 
et militaires russes.

La mission de l’équipe commune d’enquête est simple, 
à savoir collecter, analyser et conserver les éléments de 
preuve dans la base de données précitée en vue d’étayer 
les poursuites qui seront intentées par un tribunal spécial 
ou par les États membres. Les défis auxquels l’équipe 
d’enquête est confrontée concernent principalement 
le développement de la capacité d’enquête, la mise au 
point d’une terminologie commune, ainsi que la nature, 
l’ampleur et la complexité des éléments de preuve déjà 
collectés. L’objectif principal de l’équipe d’enquête est 
de veiller à ce que la Russie réponde des crimes commis 
en Ukraine.

C.  Échange de vues

Des membres des délégations nationales demandent si 
l’on a déjà une idée des pays qui devront rendre compte 
des crimes commis. La question est également posée 
de savoir pourquoi on n’enquête que sur les crimes 
d’agression commis par les dirigeants russes, et non sur 
les crimes de guerre.

Mme Myroslava Krasnoborova répond qu’il n’a pas été 
simple de déterminer comment catégoriser la nature des 
crimes. L’équipe d’enquête se concentre sur les crimes 
d’agression, tandis que les crimes de guerre sont traités 
séparément, entre autres avec le soutien de la France.

Un membre du Parlement européen demande quel est 
le point de la situation en ce qui concerne les faits de 
destruction du patrimoine culturel. Un autre membre 

de hangende zaken. Er is evenwel nog geen sluitende 
rechtsgrond voor de structurele uitwisseling van opera-
tionele gegevens, en daarom zal de Europese Commissie 
onderhandelen met het Internationaal Strafhof om dit 
op termijn mogelijk te maken.

B.  Uiteenzet t ing van mevrouw Myroslava 
Krasnoborova, verbindingsmagistraat voor Oekraïne 
bij Eurojust

Mevrouw Myroslava Krasnoborova geeft aan dat de 
dagelijkse Russische aanvallen op kritieke civiele infra-
structuur in Oekraïne hun tol eisen, maar de Oekraïense 
bevolking vertrouwt erop dat er op termijn gerechtig-
heid zal geschieden met de steun van de internationale 
gemeenschap. Deze berechting, via een eventueel op te 
richten bijzonder tribunaal, zal een precedent zijn in de 
geschiedenis, aangezien de misdrijven bevolen zijn van-
uit de hoogste Russische politieke en militaire echelons.

De missie van het gemeenschappelijk onderzoeksteam 
is eenvoudig, met name het verzamelen, analyseren 
en bewaren van bewijsmateriaal in de reeds vermelde 
databank met het oog op vervolging door een bijzonder 
tribunaal of door de nationale lidstaten. De uitdagingen 
waar het onderzoeksteam mee geconfronteerd wordt, 
betreffen voornamelijk het uitbouwen van onderzoeks-
capaciteit, het ontwikkelen van een gemeenschappelijke 
terminologie en de aard, omvang en complexiteit van het 
reeds vergaarde bewijsmateriaal. Het hoofddoel van het 
onderzoeksteam is Rusland verantwoordelijk te stellen 
voor de in Oekraïne begane misdaden.

C.  Gedachtewisseling

Leden van de nationale delegaties vragen of er al zicht 
is op welke specifieke landen verantwoordelijk zullen 
gesteld worden voor de begane misdaden. De vraag 
wordt gesteld waarom het onderzoek enkel agressiemis-
drijven door het Russische leiderschap betreft, en geen 
oorlogsmisdaden.

Mevrouw Myroslava Krasnoborova antwoordt dat het 
niet eenvoudig was om te bepalen hoe de aard van de 
misdrijven kon gecategoriseerd worden. Het  onderzoeks-
team buigt zich over agressiemisdrijven, en oorlogsmis-
daden worden afzonderlijk behandeld, onder andere met 
de steun van Frankrijk.

Een lid van het Europees Parlement vraagt naar de stand 
van zaken inzake de behandeling van de vernietiging 
van cultureel patrimonium. Een ander lid informeert 
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s’enquiert de la coopération avec les États-Unis dans 
le cadre de l’enquête et de l’éventuelle création d’un 
tribunal spécial.

Mme Myroslava Krasnoborova précise qu’Eurojust aide 
également à la collecte d’éléments de preuve relatifs à 
la destruction du patrimoine culturel. Il est par ailleurs 
question de formes de pillage, de manipulation et d’effa-
cement de la mémoire collective dans les territoires 
provisoirement occupés par la Russie.

Les experts de l’équipe d’enquête ont été confrontés 
à diverses terminologies et ont dû se plonger dans 
plusieurs structures complexes, comme celle de la 
hiérarchie militaire russe. La guerre en Ukraine est un 
des conflits les mieux documentés de l’histoire, ce qui 
présente des opportunités mais aussi des défis car les 
enquêteurs sont obligés d’être sélectifs dans la collecte 
et l’analyse des éléments de preuve. La préservation de 
l’intégrité des preuves dans la zone de guerre active 
soulève des défis supplémentaires.

Mme Margarita Šniutytė-Daugėlienė souligne qu’une 
coopération étroite est menée avec les autorités améri-
caines dès qu’il s’agit de la reddition de  comptes pour 
les crimes commis en Ukraine. Un accord de coopéra-
tion a été signé pour assurer une bonne coopération et 
l’échange d’informations.

Un membre du Parlement européen aimerait connaître 
les conséquences des sanctions, notamment le gel des 
actifs, quant à l’efficacité des poursuites des crimes 
commis en Ukraine. Les preuves sont-elles également 
collectées par les organisations non gouvernementales 
actives en Ukraine?

Mme Margarita Šniutytė-Daugėlienė précise que le 
contrôle des sanctions infligées est une des responsabi-
lités. Elle indique qu’on a déjà découvert certains liens, 
qui ont été transmis aux enquêteurs en vue de poursuites 
en bonne et due forme.

Mme Myroslava Krasnoborova ajoute que l’équipe 
d’enquête est chargée de rassembler les éléments de 
preuve collectés par les autorités nationales, que ce soit 
ou non par le biais d’organisations non gouvernemen-
tales (ONG).

Un membre d’une délégation nationale demande si 
l’équipe d’enquête a rencontré, dans le cadre de la 

naar de samenwerking met de Verenigde Staten in het 
kader van het onderzoek en de oprichting van een mo-
gelijk tribunaal.

Mevrouw Myroslava Krasnoborova stelt dat er met de 
steun van Eurojust eveneens bewijsmateriaal verzameld 
wordt inzake de vernietiging van cultureel patrimonium. 
Het gaat daarnaast ook om vormen van plundering en het 
manipuleren en uitwissen van het collectieve geheugen 
in de tijdelijk door Rusland bezette gebieden.

De experten van het onderzoeksteam werden gecon-
fronteerd met verschillende terminologieën, en hebben 
zich moeten verdiepen in diverse complexe structuren, 
zoals bijvoorbeeld de opbouw van de Russische militaire 
hiërarchie. De oorlog in Oekraïne is een van de best 
gedocumenteerde conflicten uit de geschiedenis, wat 
mogelijkheden maar anderzijds ook uitdagingen biedt, 
aangezien de onderzoekers noodgedwongen selectief 
te werk moeten gaan bij de vergaring en analyse van 
bewijsmateriaal. De bewaring van de integriteit van 
het bewijsmateriaal in de actieve oorlogszone levert 
bijkomende uitdagingen op.

Mevrouw Margarita Šniutytė-Daugėlienė benadrukt 
dat er nauw wordt samengewerkt met de Amerikaanse 
autoriteiten wanneer het gaat over het afleggen van re-
kenschap over de misdrijven die begaan zijn in Oekraïne. 
Er werd een samenwerkingsovereenkomst ondertekend 
met het oog op een goede samenwerking en de uitwis-
seling van informatie.

Een lid van het Europees Parlement informeert naar 
de gevolgen van de sancties, waaronder de bevriezing 
van activa, voor de doeltreffende vervolging van de 
misdrijven in Oekraïne. Wordt er ook bewijsmateriaal 
verzameld via de niet-gouvernementele organisaties die 
actief zijn in Oekraïne?

Mevrouw Margarita Šniutytė-Daugėlienė verduidelijkt 
dat een van de verantwoordelijkheden het nagaan van 
de opgelegde sancties betreft, en stelt dat er al enkele 
verbanden zijn ontdekt, die vervolgens meegedeeld 
worden aan de onderzoekers met het oog op een correcte 
verdere vervolging.

Mevrouw Myroslava Krasnoborova voegt hier aan toe 
dat het onderzoeksteam instaat voor de vergaring van 
bewijs aangeleverd door de nationale autoriteiten, al dan 
niet via niet gouvernementele organisaties (ngo).

Een lid van de nationale delegaties vraagt of het on-
derzoeksteam moeilijkheden heeft ondervonden bij de 
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collecte des preuves, des difficultés liées aux différences 
de systèmes juridiques nationaux.

Mme Myroslava Krasnoborova indique que les diffé-
rentes procédures qui existent dans les États membres 
n’ont pas posé de réels problèmes pour la collecte 
de preuves. Le problème principal réside dans le 
manque d’accès aux territoires occupés par la Russie, 
auquel s’ajoute le fait que certaines preuves se trouvent 
en Russie.

VI.  OBSERVATIONS FINALES

M. László Vigh, vice-président de la commission Justice 
du Parlement hongrois, remercie tous les participants 
pour leur présence et leurs contributions. Il rappelle la 
nécessité de combattre à la source certaines formes de 
criminalité, comme le trafic de drogue. L’immigration 
illégale accrue engendre des tensions au sein de l’Union 
européenne et la désintégration de l’Union soviétique 
a également suscité des tensions dans les anciennes 
républiques soviétiques. En ce qui concerne la guerre 
en Ukraine, l’instauration d’un cessez-le-feu immédiat 
s’impose et des pourparlers de paix doivent être entamés 
sans délai, afin d’éviter de nouvelles victimes civiles.

M. Javier Zarzalejos, président de la Commission des 
libertés civiles, de la justice et des affaires intérieures du 
Parlement européen, passe en revue les défis mentionnés 
auxquels Eurojust est confrontée dans le cadre de la lutte 
contre la criminalité transfrontalière, et évoque l’impact 
de la numérisation croissante et les conséquences de la 
guerre en Ukraine. Enfin, on attend avec impatience de 
connaître les résultats de l’évaluation par la Commis-
sion des activités d’Eurojust, ainsi que les éventuelles 
adaptations du règlement qui en résulteront.

Le rapporteur,

Elhadj Moussa DIALLO.

La présidente,

Valérie DE BUE.

vergaring van bewijs door de verschillende nationale 
rechtsstelsels.

Mevrouw Myroslava Krasnoborova stelt dat de verschil-
lende procedures in de lidstaten geen echte problemen 
hebben opgeleverd voor het verzamelen van bewijs. Het 
voornaamste probleem is het gebrek aan toegang tot de 
door Rusland bezette gebieden, en anderzijds het feit dat 
sommige bewijzen zich in Rusland bevinden.

VI.  SLOTOPMERKINGEN

De heer László Vigh, vicevoorzitter van de commissie 
Justitie van het Hongaars Parlement, dankt alle aan-
wezigen voor hun deelname en bijdragen. Hij wijst er 
op dat vormen van criminaliteit zoals drugshandel aan 
de bron dienen aangepakt te worden. De toegenomen 
illegale immigratie zorgt voor spanningen binnen de 
Europese Unie, en de desintegratie van de Sovjetunie 
heeft gezorgd voor spanningen binnen de voormalige 
Sovjetrepublieken. Wat de oorlog in Oekraïne betreft, 
dringt een onmiddellijk staak-het-vuren zich op, en er 
moeten onmiddellijk vredesonderhandelingen gestart 
worden, om ervoor te zorgen dat er geen verdere bur-
gerslachtoffers meer volgen.

De heer Javier Zarzalejos, voorzitter van de commissie 
Burgerlijke Vrijheden, Justitie en Binnenlandse Zaken 
van het Europees Parlement, overloopt de aangehaalde 
uitdagingen waar Eurojust voor staat in het kader van 
de bestrijding van de grensoverschrijdende misdaad, de 
impact van de toenemende digitalisering en de gevolgen 
van de oorlog in Oekraïne. Het is tot slot uitkijken naar 
het resultaat van de evaluatie van de activiteiten van 
Eurojust door de commissie, en de eventuele aanpas-
singen van de verordening die hierop zullen volgen.

De rapporteur,

Elhadj Moussa DIALLO.

De voorzitster,

Valérie DE BUE.
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